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1. CTOPOHBLI 1OI'OBOPA 1. THE PARTIES TO THE
AGREEMENT
1.1. Croponamu (manee - coBmecTHO CTOpOHBI U

Kax7as B OTEIBHOCTH - CTOPOHA) TI0 HACTOSIIEMY
noroBopy (nanee - Jloropop) sBISIOTCS:

O011ecTBO ¢ OrPAHUYEHHOI 0TBETCTBEHHOCTHIO
«Peneccanc Bpoxep», OCYILECTBIIAIOLIEE
JNETIO3UTAPHYIO0  JESTENFHOCTh HAa OCHOBAHHH
JUIIEH3UU MPO(ECCHOHATIBHOTO YYaCTHUKA PHIHKA
ueHHbix Oymar ot 07.03.2003 Ne 177-06471-
000100, Bbmannoi dDenepanbHON CIYKOO0W TI0
(PMHAHCOBBIM pBIHKAM, 3apETUCTPUPOBAHHOE U
neicTByroiee B COOTBETCTBUU c
3aKOHOJATeNLCTBOM  Poccuiickoit  denpepanuu,
HMEHyeMoe B JalibHeleM «Jleno3utapuit», u
JlemoHeHT

1.1.  The parties (together the “Parties” and each -
a “Party”) hereunder (hereinafter - the
Agreement) shall be as follows:

Renaissance Broker Limited, a company
executing depository transactions by virtue of
the License of the professional participant in
the securities market dated 07.03.2003
No.177-06471-000100 issued by the Federal
Commission for the Securities Market of the
Russian Federation registered and acting
according to the laws of the Russian
Federation, hereinafter referred to as the
Depository, and the Depositor.

TEPMMUWHBI U OITPEJEJIEHU ST

Hns Lenen HACTOSIIETO HoroBopa
HIDKECIEeAYIOIue TTOHSATHS u TEPMUHBI
HCIIONIB3YIOTCS B CICIYIOIINX 3HAYCHUSAX, CCITH U3
KOHTEKCTa OIPEAEIIEHHO HE CIICIyEeT WHOTO, 00
CHEIMANLHO He OyIeT YCTAaHOBJICHO MHOE!

2. TERMS AND DEFINITIONS

2.1. For the purposes of this Agreement, the
following terms and expressions shall have
the following meanings, unless otherwise
required by the context or otherwise expressly
specified herein:




«enadeneyy - TUIO, KOTOPOMY LIEHHblE Oymaru
[IPUHAAJIEKAT Ha NIpaBe COOCTBEHHOCTH WM UHOM
BELTHOM IIPaBe;

OOmumernm» - HOPpUAXYECKOC JIMIOO MWW OpTraHbl
HUCIIOJTHUTEIIbHOMN BJIaCTH, oo OpraHbl MECTHOT'O
CaMOyIpaBJICHUA, HCECyHIUC OT CBOCTO HUMCHU
00s13aTeNLCTBA nepea BiaaaciiblaMi HCHHBIX 6YMaI‘
110 OCYHICCTBJICHUIO IIpaB, 3aKPCIIJICHHBIX MU,

«cepmugpukam  yennou  Oymazu» -  JTOKYMEHT,
YIOCTOBEPSIIOIINNA ~ COBOKYIIHOCTh ~ TIpaB  Ha
yKa3aHHOe B cepTuduKaTe  KOJIMIECTBO

JAOKYMCHTAPHBIX HCHHBIX 6yMar;

«Oenonenm (Kauenm)y - PU3NUECKOE WU FIOPUIUICCKOS
JIMLO, MONb3YyIOUIeeCs YCIyraMu ACTO3UTapus Ha
OCHOBAaHUH JICTIO3UTAPHOTO IOTOBOPA;

«HOMUHAILHBLIL 0epiicamenvy - IETIO3UTAPUIl, Ha CUeTe
JIETI0 KOTOPOTr'0 YYMTBIBAKOTCS MpaBa HAa LICHHBIC
OyMaru, npHHaJIC)KAIUE UHBIM JIUIaM;

«oenozumapnulii 002060p (002060p 0 cueme 0eno)y —
JIOTOBOP MEXAY JAETOo3uTapueM U JIETIOHEHTOM,
pEerylIuMpyOIMiA HMX OTHOUIEHHS B IpoIecce
JeTIO3UTAPHOI NesITeNbHOCTH;

«cyem Oeno» - YYETHBIA PpErUCTp, SIBISIEOLIUICS
COBOKYITHOCTBIO 3amuced, 00beTMHEHHBIX OOIINM
MpU3HAKOM M TMpeIHa3HAYeHHbIM Ui ydera
LIEHHBIX OyMmar;

«Oeno3umapHas onepayus) - ONEpaNusd, TPOBOIUMAS
Heno3utapyieM  mOpd  OCYIIECTBICHUU UM
NETIO3UTAPHOHN EATETbHOCTH;

«nopyuenue» - JTOKYMEHT, COJCpXKAIUA HHCTPYKIIUU
Heno3uTapuio W CHOyXalluii OCHOBaHHUEM IS

BBIITIOJTHCHHA ILCHOSPITapHOﬁ ornepanunu 501048
rpynnbl  CBA3aHHBIX JCTIO3UTAPHBIX onepauuﬁ.
HOpy‘IeHI/IC MOXET COIIPOBOXKIAATHCA

MIPIIOKEHUSMHU - JOKYMEHTaMH, HEOOXOIUMBIMH
JUTSL BEITIOJTHEHHS OTIEPAIFH WIIA PACKPBIBAIOIIHMU
ee cojepKaHue, MOPyUYeHUEe MOXKET MepelaBaThCs
myTeM MpEe0CTaBIEHUA B Jleno3urapuii
OpUTHHAJa WM TOCPEIACTBOM Tepenadd ¢
HCIIOJIb30BAHUEM KAHAIOB 3JICKTPOHHOU CBSI3U WU
HMHBIMHU YCTaHOBJICHHBIMU CTOPOHAMU CpPEACTBAMU
CBSI3H;

«Holder» means the person who holds title to
securities or other interest in the said
securities;

«Issuery» means a legal entity or authorities of
executive branch of power or local authorities
having obligations to securities holders
related to exercising the rights attaching
thereto;

«Securities Certificate» means a document
certifying the aggregate rights to the number
of certificated securities specified in the
certificate;

«Depositor (Client)» means an individual or a legal
entity using depository services pursuant to a

depository agreement;

«Nominee Holder» means a depository, on whose

depository account title to securities
belonging to other persons is held;
«Depository  agreement  (custody  account

agreement)» means an agreement between
the depositary and the depositor governing
their relations in the course of depository
operations;

«Custody Account» means an ledger constituting
aggregate records with a common
characteristic and designated for keeping
account of securities;

«Depository Operation» means the operation,
which is carried out by the Depository when
performing depository activity;

«Instruction» means a document containing
instructions to the Depositary and serving as
grounds for performing a depository
operation or a group of related depository
operations. The Instruction can be
accompanied by annexes required for
performing an operation or detailing the
contents thereof: the instruction may be given
by submitting the original to the Depository
or by transmitting the same by electronic
communication channels or other means of
communication as specified by the parties;




«YC06HOE Oeno3umapHoe nopyyenue» — JOKYMEHT,
coigepxamuii MHCTpyKiuio Jlemo3urapuio u
CIyXalluii  OCHOBaHMEM Il  BBIMOJIHEHUSA
JIETIO3UTAPHBIX ONEpaluy MO MPUHITHIO HA CYET
Jerno JlernoHeHTa WM MEPEeBOAY Ha JAPYrol cyer
JIeTIO IIEHHBIX OyMar B Cirydae:

3aKJIIOYEHUs] CAEJIKM BO McIojgHeHHe bpokepckoro
norosopa, JloroBopa 00 OTKpHITUH OpPOKEPCKOro
cuyeTa W YCJIOBUSX OCYIICCTBICHHS OPOKEPCKHX
orneparuii/ Wi AreHTcKoro JIOTOBOpA,
3akmoueHHoro Mexny Jlemomentom uw OO0
«Peneccanc bBpokep» (mamee mo Tekcry -
Bpokepckmii  moroBop), W  HEOOXOIUMOCTH
WCTIOJIHEHHST O0053aHHOCTEH M0 3aKIIOYCHHOMY
00O «Peneccanc bpokep» 10roBopy NOKYNKH HUIN
npojaxku Oymar Ha OMpPKEBOM U BHEOUPKEBOM
pBIHKE B  KadyecTBE KOMHUCCHOHEpa  HIU
MOBEPEHHOTO B MHTepecax [lemoHenTa.

«YHOAHOMOYEHHOe Auyo» - (GU3NIECKOe IUIO0 WU
IOPUANYECKOE JINIIO, HE SBJISIOIEECs BialeiblleM
JAHHOTO cueTa Jemo, HO HUMEIollee MpaBo Ha
OCHOBaHMH  TOJHOMOYHH, TOJYYeHHBIX  OT
Jemnonenrta, naBaTh pacnopsbkeHus Jlenosutaputo
Ha BBIMIOJIHEHHUE [ICTIO3UTAPHBIX ONepaluuid Mo
CYETy JIelI0 B paMKaX JOBEPEHHOCTH, BBIJAHHOM
eMy JlenoHeHTOM;

«pacxoowl /lenozumapus - NIoHeceHHbIE Jleno3urapuem
B CBSI3U C MCIONHEHHWEM HacTtosimero Jloroeopa
pacxojipl, B TOM YHUCIIE PAcXObl IO OIJIaTe YCIIyT
WHBIX  JCTIO3UTApHEB, JICMOHEHTOM KOTOPBIX
cranoBurcsi  Jlemosutapuif,  pacxompl ~ Ha
MEepeperucTpanuio [eHHbIX Oymar JlenmoHeHTa,
pacxozpl Ha Tepeaady pactopsHKeHHH B PeecTphl
BIAJEIbLICB LEHHBIX OyMar, pacxoisl IO
THUPaXKUPOBAHHIO u/unmm KOTIMPOBAHHIO
JIOKYMEHTOB, U MHBIE TI0/I00HBIE, TOATBEPKAaeMble
JTOKYMEHTAJIHO PacXO/Ibl;

«KeanupuUUUposanHulii UHGECHOp» -
KBaJTM(HUIINPOBAHHBIMA HHBECTOPAMHU  SIBIISIOTCS
CIIeTyIOIINe JTHIA:

1) Opoxepsbl, TUIIEPHI ¥ YIPABIISIONINE;

2) KpeaUTHBIC OpraHU3allnH;

3) aKuMOHEpHBIE HHBECTUITMOHHBIC (DOHIIBI,

4) ympaBiAOMAE KOMIAHHUHM WHBECTHIMOHHBIX
(OHJIOB, TIACBBIX WHBECTHIIMOHHBIX (OHIOB U
HETOCY/AapCTBEHHBIX TICHCUOHHBIX (DOHIIOB;

5) cTpaxoBble OpraHU3aIlHH;

6) HeroCyJapCTBEHHBIC TICHCUOHHBIC (POH/IBI;

«Conditional Depository Instruction» means a
document containing the instruction to the
Depositary and serving as grounds for
performing depository operations to deposit
securities into the Depositor's custody
account or transfer the same to another
custody account in the following cases:

the entry into a transaction pursuant to the
Brokerage Agreement, Brokerage Account
Agreement/Terms and  Conditions  of
Brokerage Transactions/or the Agency
Agreement made between the Depositor and
Renaissance Broker Limited (the "Brokerage
Agreement") and the need to perform duties
of a commission agent or an attorney under
the agreement made by Renaissance Broker
Limited for the purchase or sale of securities
in the stock market and the OTC market."

«Authorized Representative» means an individual
or a legal entity, who is not a holder of this
custody account, but, pursuant to the powers
delegated by the Depositor, is entitled to issue
orders to the Depository to perform custody
account operations within the limits as
specified in the power of attorney issued to it
by the Depositor.

«Depository's Costs» means the costs incurred by
the Depository in connection with the
performance hereof, including fees of other
depositories, whose depositor this Depository
becomes; the costs of re-registration of
Depositor’s securities, the costs of registering
orders in shareholder registers, costs of
duplicating and/or copying the documents,
and other similar documented costs;

«Qualified Investor» means the following:

1) brokers, dealers and managers;

2) credit institutions;

3) equity investment funds;

4) management companies of investment
funds, mutual funds and non-state pension
funds;

5) insurance companies;




6.1) HexoMMepueckue opraHuzauuu B (opme
(GOHIOB, KOTOPBIE OTHOCATCA K HMH(PACTPYKType
MOJACPKKA CyOBEKTOB MajiorO W CpPEAHEro
MpeaNPUHUMATENBCTBA B COOTBETCTBUH C YaCThIO |
crateu 15 denepanbHoro 3akona ot 24 urois 2007
roma N 209-®3 "O pa3BUTHH MaJIOT0 W CPEIHETO
MPEAIPUHAMATENBCTBA B Poccuiickoit
Oepepauuu"”, €IUHCTBEHHBIMU  YUPEIUTEISIMU
KOTOPBIX  SIBISAIOTCS  CyOBeKTHl  Poccuiickoit
@denepanii M KOTOpbIE CO3JaHbBl B LEISIX
nproOpeTeHnsT NHBECTUIMOHHBIX TACB 3aKPBITHIX
MaeBbIX WHBECTUIIMOHHBIX (hoHOB,
MPUBJICKAOMUX HMHBECTHIMH ISl CyOBEKTOB
MajJoro M CpEeAHEro MpealpUHUMATENbCTBA, -
TOJIBKO B OTHOILIEHUHU yKa3aHHBIX
WHBECTHUIIMOHHBIX I1a€B;

7) bank Poccun;

8) rocynapctBenHas kopropauus "baHk pa3BUTHS
u BHEIIIHE3KOHOMUYECKOH NeSITeNIbHOCTH
(BueuskoHoMbaHK)";

9) AreHTCcTBO IO CTPaxOBaHHIO BKJIA/IOB;

9.1) rocymapcTBeHHass koproparus "Poccuiickas
KOpIopanus HaHOTEXHOJIOTHA";

10) mexxayHapoHble (PMHAHCOBBIE OpraHU3aluy, B
ToM umcine MupoBoit Oank, MexXITyHapOIHBIH
BamioTHRIA (oHn, EBponeiickuil meHTpambHBINA
Oank, EBpomeiickuii WHBECTHUIIMOHHBIA OaHK,
EBponetickuii 6aHK PeKOHCTPYKLWH U Pa3BUTHS;
11) HHBIE Iuua, OTHECEHHBIE K
KBaJIM(PHULUPOBAHHBIM HMHBECTOpaM
(enepanbHBIMU 3aKOHAMU;

12) numa, npu3HAHHBIE KBATHM(QHUIIMPOBAHHBIMU
WHBECTOpaMH B CcOOTBeTCTBHMM ¢ 1.4 cT1.51.2
®denepanbHoro 3akoHa «O pBIHKE LEHHBIX Oymar»
Ne39-®3 ot 22 anpenst 1996r.;

«/Iuunwtii kabunemy - THAUBUYANbHBIN 1114 JlemoHeHTa
pasnen Ha UuTepHeT-cTpanune OO0 «Peneccanc
Bpoxkep» niam crienuanu3npoBaHHOE IPOTPAMMHOE

obecrieyeHue (MOOMIIBHOE MIPUJIOKECHHE),
YCTaHABJIMBAEMOE HAa TEXHUYECKOM YCTPOMCTBE
(cmaptdone, IDIAHIIIETHOM KOMITBIOTEPE)

JenonenTa (yrmOJTHOMOYEHHOTO JIHIA), KOTOpBIE
coliepKaT pa3IM4Hble OTYETHBIE MAaTepHaIbl,
YBEIOMJICHUST M WH(QOPMAILMOHHbIC CBEACHHUS M
MOTYT ObITh MCIIOJIB30BAHEI IJid OJICKTPOHHOT'O
nokymenroobopora wmexay OOO «Peneccanc
Bpokep» wu  [lemonent, a Takxke (mpu
MpeIOCTaBICHUN TaKoi TEXHUYECKOMN
BO3MOXKHOCTH co0 cTopoHsl OOO «Peneccanc
Bpokep») g mogauM  pacHOpSOUTENBbHBIX
nokymeHToB. ®dynkunonan JluuHoro kaOuHETa,
JOCTYII K KOTOPOMY OCYILECTBIIsIeTCs yepe3 web-

6) non-state pension funds.

6.1) non-commercial organizations in the
form of funds constituting a part of the
infrastructure supporting small and medium-
size businesses pursuant to Section 15, Part 1,
Federal Law No.209-FZ dated 24 July 2007
"On the development of small and medium-
size businesses in the Russian Federation",
whose sole founders are constituent entities of
the Russian Federation and which have been
established for the purposes of acquiring
interests in closed mutual funds attracting
investments for small and medium-size
businesses, - solely in respect of the said

interests;

7) Bank of Russia;

8) state corporation "Bank for Development
and Foreign Economic Affairs"
(Vnesheconombank);

9) Deposit Insurance Agency;

9.1) State Corporation ‘Russian Corporation
of Nanotechnologies’

10) international financial organizations,
including the World Bank, International
Monetary Fund, European Central Bank,
European Investment Bank, European Bank
for Reconstruction and Development;

11) other entities specified as qualified
investors in federal laws;

12) entities recognized as qualified investors
in accordance with Section 51.2, para.4,
Federal Law "On the securities market"
No.39-FZ dated 22 April 1996;

«Client Portaly means a section of the homepage of
Renaissance = Broker Limited created
separately for the Depositor or a specialized
software (a mobile application) installed on
an electronic device (a smartphone, tablet) of
the Depositor (authorized person), which
contain various reports, notices and
information and may be used for electronic
document workflow between Renaissance
Broker Limited and the Depositor and for
submitting orders (if such option is activated
by Renaissance Broker Limited). The
functionality of the Client Portal accessed via
the web interface may be different from the
functionality of the Client Portal accessed via
the mobile application. Access to the Client




uHTEpQEHc, MOKET OTINYATHCS OT (QyHKIHOHAIa
JlmyHoro  KkaOwWHETa, JOCTYH K  KOTOPOMY
OCYIIECTBIISIETCSL Yepe3 MOOMIBHOE MPHIOKEHHUE.
Hoctyn k JluuHomMy KaOMHETY NpEAOCTaBISIETCS
JIeTIOHEeHTY UCKITFOUUTENHHO B CIyYae 3aKIIF0YCHUS
Bbpokepckoro goroopa ¢ OOO «Peneccanc
Bpokep», mpemycmarpuBaromiero  JOCTYH K
JlnuHOMY KaOHHETY.

«Opzanuzamop mopzognuy - IlyGnnuHoe akIMOHEPHOE

obmiectBo «MockoBckast bupxxka MMBB-PTCy.

«Exchange» —

Portal is granted to the Depositor only in the
event of entry into the Brokerage Agreement
with Renaissance Broker Limited, which
provides for the access to the Client Portal.

Public Joint-Stock Company
“Moscow Exchange MICEX-RTS”.

2.2.  be3s ymep0a mist nmonoxkenui nyHkra 1 Hacrosimeit | 2.2.  Notwithstanding the provisions of subclause
CTaThbU, BCE HHBIE TEPMUHBI, HCIOJb3yEMbIC B 1 of this Clause, all other terms used herein
JTAHHOM Cornarienun, TPaKTYIOTCS B shall be construed in accordance with the
COOTBETCTBHU c JIEHCTBYIOITMU currents laws and regulations of the Russian
3aKOHOJIATEIbHBIMU M HOPMATHUBHBIMU aKTaMU Federation, and the NAUFOR documents,
Poccuiickoit ®denepauny, JIOKyMEHTaMH Terms of Depository Operations (Client
HAY®OP, YcnousMu OCYIIECTBIICHUS Rules) of Renaissance Broker Limited, unless
nerno3utapHoil  nesitenbHocTH  (Knmmentckum otherwise required by context or specified.
pernmamertoM) OOO «Peneccanc bpoxepy», ecnu
TONIBKO M3 KOHTEKCTa OMNpEAEJICHHO HE CIeIyeT
WHOTO JHOO CIEeNHalbHO HE OyIeT yCTaHOBIICHO
HHOE.

3. NPEAMET W C®EPA TIPUMEHEHUS |3. SUBJECT AND SCOPE OF THE
JOI'OBOPA AGREEMENT

3.1. JlemoneHT mopyuaet, a Jeno3urapuii npunumaet | 3.1. The Depositor instructs and the Depository

Ha ce0s 00sI3aTeIbCTBA:

® [0 MPEIOCTaBICHHUIO YCIYyr MO y4YeTy IpaB Ha
IeHHbIe Oymaru, mpuHaiexamue [lenoneHTy
Ha HpaBe CO6CTBCHHOCTI/I NN UHOM BCIIHOM
IIpaBe, B TOM YHCJIE MOCPEIACTBOM:

- OTKpBITHS WHAVBHIYAIbHBIX CUETOB JICTIO JUIS
ydera NpUHAANISKANMX J[emOHEeHTY IeHHBIX
Oymar, TpenoCTaBICHHE BBITUCOK IO CUETaM
JIETIO ¥ OTYETOB O COBEPIICHHBIX OTEpaIysiX Mo
cueraM JIEIo;

- yuera u YIOCTOBEPEHHUS nepeaayy,
MPEIOCTaBleHUs W OrPaHWYEHHs  TIPaB,
3aKpeIUICHHBIX LECHHBIMU Oymaramu

JlerioHeHTa, TIpH COBEPLICHUH ONEpaluid ¢
STHUMHU ILEHHBIMH OyMarami, B TOM YHCIE IO
nopydenuto /lernonenra;

- XpaHeHHUs cepTU(UKATOB IEHHBIX Oymar (1o
JIOKYMEHTapHBIM IICHHBIM OymMaram);

- BHECEHHUS MO TOpy4YeHHIo JlermoHeHTa WMEHU
Jeno3utapus Kak HOMHHAJIBHOI'O JICPXKATEINS
IIEHHBIX OyMar B peecTp BJIAJICNIbLIEB UMEHHBIX
IEHHBIX Oymar Wid B HWHOW Jeno3utapuii (B

undertakes the following:

e provide the following services related to
accounting of rights to securities, to which
the Depositor holds title or other interest,
including:

- open individual custody accounts for
accounting of the securities held by the
Depositor, provide custody account
statements and custody account activity
reports;

- record and certify the transfer, provision
and restriction of the rights attaching to the
Depositor’s securities when performing
operations with such securities, including
when instructed by the Depositor;

- perform the safe custody of securities
certificates (in case of certificated
securities);

- enter, as instructed by the Depositor, the
Depository’s name as the nominee holder
of securities in the shareholder register or
in other depository (pursuant to the
agreement between the depositories);




COOTBETCTBUH c
JIETIO3UTAPHUSIMHU );

e 110 00eCIeYCHUIO peann3alun npas JlenoHenrta
0 IIEHHBIM OyMaram, MpUHAJICKAIIUM eMy Ha
mpaBe  COOCTBEHHOCTH, B  TOM  YHUCIE
MOCPEJICTBOM:

- OKazaHus YyciIyrdn mo Beimare JlemoHeHTy
JOXOJIOB;

- y4acTuss B  KOPIOPATHBHBIX  JICUCTBUSX,
COBEpHIa€MbIX B OTHOHICHHWU LECHHBIX GYMaI‘,
YYHUTHIBAEMBIX Ha cueTe Jeno JlermoHeHTa Ha
OTIpe/ICNICHHBI  3aKOHOJATEICTBOM  W/WIIN
OMHCCHUOHHBIMHU JOKYMCHTaMHU BBIITYCKa
JOAHHBIX HEHHBIX 6YMaF MOMCHT BpEMCHHU.

JIOTOBOPOM MEXTY

e procure that the Depositor's rights to
securities owned by the Depositor are
exercised, including:

- deliver services, related to income payment
to the Depositor;

- facilitate the Depositor’s participation in
corporate actions, related to securities held
in the Depositor’s custody account at a
certain point of time specified by law
and/or issue documentation of respective
securities issue.

3.2. The order of business of the Depository when

3.2. llopsmox pabotel [lemo3utapus TpH OKa3aHUHU providing services to the Depositor and the
yeiyr  Jlenonenty u B3aumojeiicTeue CTOpOH interaction between the Parties shall be set
ompenenseTcs  YCIOBHSAMH  OCYIIECTBICHUS forth in the Terms of the Depository
JIETIO3UTAPHOMN NIEATENIbHOCTU (fanee - Y CIIOBHS), Operations (the "Terms"), which form a
SIBIIAFOIIUMUCS HEOTHEMIIEMOM YacTbIO integral part hereof.

HacTosero Jloroeopa.
3.3, JlenosuTapHbic yoIyrH Mo yuery mpas  Ha 3.3. The fiepository ser\{ices relaj[e-d to accounting
of rights to certain securities as well as
HEKOTOpbIC IIGHHbIE OyMaru, paBHO Kak | . . .
COBEpIICHHE JIOOBIX JPYTHX JETO3UTapHBIX performing any other deposﬁgry operations
OTIepaIiii MOTYT OBITh MPEAOCTaBIICHBI JleTToHeHTY may be rendereq to the Deppsﬁpr under. this
Agreement only if the Depositor is a Qualified
B paMKax HacTosIero Jlorosopa Toyibko B ciayyae, Investor
ecmu JlemmoHeHT sBisercs KpamudumupoBaHHBEIM ’
HMHBECTOPOM.
4. IMPABA U OBSI3AHHOCTH CTOPOH 4. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
PARTIES

4.1. Croponbl 00s3ytorcs  cobOmogate  mopsaok | 4.1.  The Parties undertake to observe the order of
B3aMMOJCHCTBHS CropoH, YCTaHOBJICHHBII interaction between the Parties as established
Ycnosusmu. by the Terms.

4.2. Jlemo3urtapuii 00s3yeTcs: 4.2. The Depository undertakes:

42.1. B mopsnke, ycTaHoBieHHOM  YcioBusimu | 4.2.1. as per the procedure established by the Terms,
OCYIIECTBIICHUSI  JICTIO3UTAPHON  JIESITENBHOCTH, to perform all of the depository operations
OCYILIECTBJIATH BCE NMPENYCMOTPEHHBIE Y CIIOBUSAMU stipulated in the Terms;

JIETIO3UTaPHBIC OTIEePaLIUH;

4.2.2. Bce omepanMd C  IeHHBIMH  Oymaramu, | 4.2.2.to perform all operations with the securities
YYUTBIBAGMBIMH Ha cueTe jeno JlemoHeHTa, held in the Depositor’s custody account in
IIPOBOANTE B TOYHOM COOTBETCTBUH C YKa3aHHUAMHU strict compliance with the Depositor’s
JlenoHeHTa, HE NPOTHBOPEYAIIMMH MOJOKEHHAM instructions consistent with the Terms and
Ycnosui, a TaKxKe TpeOOBaHHAM requirements of legislative and regulatory
3aKOHOJIATENILHBIX 1 HOPMATUBHBIX aKTOB; acts;

4.2.3. He TPOBOAMTHL OlEpalMii ¢ LeHHBIMU Oymaramu, | 4.2.3.not to execute transactions with the securities

YUUTHIBAEMBIMH Ha CUeTe Jeno, 0e3 MOpy4eHUs
JlennoHeHTa WIK yIIOJJHOMOYEHHBIX UM JIML, KpPOME
CI1y4aes, IPeJyCMOTPEHHBIX 3aKOHOJATEIBHBIMU U
HOPMAaTUBHBIMM aKTaMH, a TAKKE Y CJIOBUIMU;

held in the custody account, without the
Depositor’s instruction or the instruction of
the persons authorized by the Depositor,
except as otherwise stipulated in legislative
and regulatory acts and the Terms;




4.2.4.

4.2.5

4.2.6.

4.2.7.

4.2.8.

4.2.9.

B ciydae HEOO0XOIUMOCTH MIPOBEACHUS
MEpONpUATHIl, HANpPaBICHHBIX HA PEaATH3ALHIO
KOPIIOPaTUBHBIX IeHICTBUI IMUTEHTA B OTHOLICHUHT
BBIMYIIEHHBIX UM LEHHBIX Oymar Ju0o MpaB HX
BIIAJICTIBLIEB, CTPOTO MPUACPKUBATHCA HHCTPYKINI
OMUTEHTA WIN €r0 PETUCTPATOpa, He HapyIIas IpH
3ToM mnpaB /JlemoHeHTa, a TakXe BBIIOJIHATH
HEOOXOIUMBIE  ONEepalmud 10  CYeTy  Jero
MOCJIETHETO TOJILKO MO TOJNYYEHUH BBIMUCKUA O
MPOBEIEHHON omepauuu 1o cuery Jlemosurtapus
KaKk HOMHUHAJIBHOTO Jep)KaTelsli y perucrparopa
WIA WHOTO JETO3UTapHs, B CIIydae XpaHCHHUs
W/ ydeTra YyKazaHHBIX IEHHBIX OyMar y
MOCJETHETO, B COOTBETCTBUH C 3aKIIOYECHHBIM
MEX]Ty HUIMH JIOTOBOPOM;

nH(GOPMHUPOBATH Jemonenra 13R85 ero
YIOJTHOMOYEHHOE JIMIIO O Pe3yIbTaTax Omneparui,
MPOM3BECHHBIX MO cueTy aeno JlemoHeHTa ¢
WCIOJIb30BAaHUEM KaHAJIOB JJIGKTPOHHOU CBS3H, B
TOM 4YHCIe MyTeM pa3MelieHus HH(pOpManuu B
JInynom KaOHMHETE;

MOATBEP)KIATh IyTEM BbIJIA4X BBIITHCOK CO CUeTa
JIETI0 HAJIMYKE [IECHHBIX OyMar Ha cUeTe;

BBIJIABaTh BBIITUCKY IO CUETY JICTIO U BBITIHCKU 00

oreparmsx JenoneHty WA ero
YIOJTHOMOYEHHOMY JIUITY:
B TOPSIIKE U CPOKH, YCTAHOBIICHHBIC Y CIIOBHSMHU.
OpuruHaIbl BBITUCOK U OTYETOB MTPEIOCTABIISIOTCS
JIeTIOHeHTY WM ero YIOJHOMOYECHHOMY JIUIYYy B
oduce Jlemozurapus;

BbIIaBaTh JICIOHEHTY 1O ero TpeOOBaHUIO
cepTu(UKAThI IEHHBIX OyMar u/uim o0ecrieunBaTh
BHECCHHE UMEHU JIeTIOHEeHTa B peecTp BIaIeNblIeB
WMEHHBIX [IEHHBIX OyMar;

He pa3riamarte uHpopMaiuio o JlemoHeHTe, o
IIEHHBIX OyMmarax, y4YuThIBAEMBIX Ha €ro cYere
Jerno, U 00 omepanusx MO 3TOMY CUYETy, KpoMe
ClydaeB M B 00BEMax,  OIpPEJEICHHBIX
JIETIO3UTAPHBIM JIOTOBOPOM, 3aKOHOAATEIHHBIMU H
HOPMATHUBHBIMHU aKTaMH;

4.2.10.He ucnoab30BaTh HHGOpPMAIHIO O J[eTOHEHTE U O

€ro cyere Jemno A COBEpIICHHA JEHCTBHH,
HAaHOCAIIMX WJIM MOTr'ymIUuX HaHCCTH ymep6
3aKOHHBIM IIpaBaM U uHTepecam /lenoHeHTa;

4.2.11.B cpoKH, YCTAaHOBICHHBIE 3aKOHOJATECIbHBIMU HU

HOPMAaTUBHBIMH aKTaMH, a TaKKe YCIOBUSAMH (C
WCTIOJIb30BaHMEM KaHAJIOB 3JIEKTPOHHOM CBSA3H WIIN
MyTeM pa3MelneHus nHpopmauuu B cetu aTEepHET
mo azapecy www.renbroker.ru  HampaBIIsATh
JIETIOHEHTY WJIM €r0 yIOJIHOMOYEHHOMY JIHLy 0e3

4.2.4.if taking of any actions is required to
implement corporate actions of the issuer in
respect of the issued securities or the rights of
their owners, to strictly comply with
instructions of the issuer or its registrar
without at the same time violating the rights
of the Depositor and to execute necessary
transactions in respect of the Depositor's
custody account only after receipt of the
statement confirming the  transaction
executed in the account of the Depository as a
nominee holder from the registrar or other
depository, in the event that the said securities
are held and/or accounted for by the latter, in
accordance with the agreement executed
between them;
inform the Depositor or its authorized
representative  of the results of the
transactions executed on the Depositor’s
custody account using electronic
communication channels, including by
posting the information in the Client Portal;
confirm the availability of securities in the
account by issuing custody account
statements;
issue custody account statements and
statement of operations to the Depositor or to
its authorized representative:
as per the procedure and within the time as
specified in the Terms. The original
statements and reports shall be provided to
the Depositor or to its authorized
representative in the Depository's office.
at the Depositor request, issue securities
certificates to the Depositor and/or ensure that
the Depositor’s name is entered in the
shareholder register;
not to disclose information on the Depositor,
the securities held in its custody account, and
the transactions in respect of such account,
except for such instances and to such extent
as set forth in a depository agreement, the
legislative and regulatory acts;

4.2.10. not to use information on the Depositor and
its custody account for performing acts, which
prejudice or may prejudice the lawful rights
and interests of the Depositor;

4.2.11. within the time established by legislative
and regulatory acts, and the Terms, (using
electronic communication channels or by
posting the information in the Internet at the
following address (www.renbroker.ru), send
to the Depositor or its authorized

4.2.5

4.2.6.

4.2.7.

4.2.8.

4.2.9.
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€€ HCKOKEHUS BCIO IMOJNYyYEHHYIO WH(POPMAIUIO
(MaTepmanel) O TPOBEACHWHM OOIIETO COOpaHUS
AKIIMOHEPOB W O JaTe, Ha KOTOPYIO COCTaBIICH
CIIMCOK aKI[MOHEPOB, UMCIOIIUX MPABO HA Yy4acTUE
B o0meM coOpaHWW aKIMOHEPOB, a TaKKe
nH(popMaIuio o garte, paMepe u GopMe BHITUIATHI
MTPOMEKYTOUYHBIX M TOJIOBBIX JUBHUICHIOB U O JaTe
COCTaBJICHHS CHFCKA JIWIl, MMCKIMX NpaBO Ha
MOJIY4Y€HUEC AUBHUACH/0B, IMPOUCHTOB WJIN APYTUX
BBITUIAT IO IIEHHBIM OyMaram 3MHTEHTa U JPYTYIO
KOpIOpaTuBHYIO HH(pOpManuto OmureHTa (TIpH
YCIIOBUM TIOJTYYCHUSA OT OMHUTCHTA WM €ro
pPErHCTPaTOpa COOTBETCTBYIOIICH HHBOPMAITUH);

4.2.12. obecneunBath JlenOHEHTY BO3MOKHOCTh y4acTUs

4.2.13. cobmronats

B O0mmX cOOpaHWAX BIAACIBICB ICHHBIX Oymar
yTeM CBOEBPEMEHHOTO nH(pOPMUPOBAHMS
SMUTEHTa WM PETUCTPATOpPa, BEAYILIETO pPEECTp
BIIQ/ICTIBIICB UMEHHBIX IEHHBIX OyMar o HaJlU4uu
IIEHHBIX OyMar »Toro ’MuTeHTa y JlemoHeHTa, a
TaKke OpeAIpUHUMATh BCE OT HEr0 3aBUCSILIHE
JeUCTBUSA  JyIsi  oDOecHedeHus:  BO3MOXKHOCTH
peanuzanun Jernonenrom HAHBIX Tpas,
YIO0CTOBEPSEMBIX JCTIOHUPOBAHHBIMU B
Jlenozurapuu 1ieHHBIMU OymMaramu;

MpaBuiIa JIETIO3UTapHOU
JESTCILHOCTH, YCTAHOBJICHHBIC (heaepalbHBIMH
3aKOHAMH u HOPMAaTHUBHBIMU aKTaMu
LenTpansHoro 6anka Poccuiickoii denepanuy;

4.2.14. undopmupoBath JlenmoHEHTa O IUIAHUPYEMBIX

U3MEHEHUSIX B YCIOBUSAX HEe MeHee ueM 3a 10
(mecsiTp) IHEH O BCTYIUIEHMS MX B CHIY MyTEM
pa3MelieHns TeKCTa M3MEHEHMH Ha CTpaHHIIE B
ceru Muatepuet (www.renbroker.ru).

Ilpu  wu3meHeHum  YcnoBUH  [EMO3UTApHOM
NEATEIPHOCTH B CBA3M €  HM3MEHEHHEM
3aKOHOJATENbHBIX M HOPMAaTHBHBIX  aKTOB,
peraaMeHTHPYIOMUX JIETIO3UTaPHYIO
NesTEeNbHOCT,  JNHUOO  JAEATENBHOCTh  BCEX
IOPUIIMYECKUX JIML[ JOILyCKaeTcs OIOBELICHUE
Heno3urapuem [lemoHeHTa O TaKMX W3MEHEHHSIX
[OCJIE MX BHECEHHS,

4.2.15. B ciaywyae mpekpamieHHst JIEHCTBHS HACTOSIIETO

4.3.
4.3.1.

4.3.2.

JloroBopa (B T.4. TO TMPHUYWHE JIMKBUIAITUU
Jlenozurapusi) mepeBecTy IeHHbIE OyMaru Ha cYeT
neno,  ykasaHHbeld  JlemoHeHTOM.  Bo3sBpar
ocymiecTBisieTcss  Jlemo3utapueM B CPOKH,
omnpenencHHble J[eMOHEHTOM B MOPYYEHUU Ha
MepeBo/] [IEHHBIX OyMar.

JlenioHeHT 00s13yeTcs:

coOIoaTh MOPSINOK B3auMozeiicTBus CTOPOH,
YCTaHOBJICHHBIN Y CIIOBUSMU;

CBOCBpPEMEHHO M3BENIaTh Jlemo3urtapmii 060 Bcex
W3MEHEHUSIX B PEKBH3UTax OaHKOBCKOTO CHYETa,

representative all the received information
(materials) without distorting the same
regarding the general meeting of shareholders
and the date of the list of shareholders entitled
to participate in the general meeting of
shareholders and the information on the date,
amount and form of payment of interim and
annual dividends and the date of the list of
persons entitled to receive dividends, interest
or other payments in respect of the issuer's
securities and other corporate information of
the Issuer (subject to receiving relevant
information from the issuer or its registrar);
4.2.12. procure that the Depositor is able to
participate in general meetings of security
holders by duly informing the issuer or the
registrar keeping the shareholder register of
whether the Depositor holds the said issuer’s
securities, and also undertake all actions
within its control to ensure that the Depositor
may exercise other rights attaching to the
securities deposited with the Depository;

4.2.13. observe the rules of depository operations,
established by federal laws and regulatory
acts of the Central Bank of the Russian
Federation,;

4.2.14. inform the Depositor of proposed changes to

the Terms at least 10 (ten) days prior to such
changes coming into effect by posting the text
of the said changes on the Internet
(www.renbroker.ru).
When changing the Terms in connection with
amendments to legislative and regulatory acts
governing depository operations or operations
of all legal entities, the Depositor may be
notified by the Depository of such changes
after they have been made.

4.2.15. inthe event of termination hereof (including
due to the liquidation of the Depository), to
transfer the securities to the custody account
specified by the Depositor. The Depository
shall return the securities within the time as
specified by the Depositor in the securities
transfer order.

4.3. The Depositor undertakes to:

4.3.1. observe the order of interaction between the

Parties established by the Terms;

inform, in a timely manner, the Depository of

all changes in the bank account details,

4.3.2.
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4.3.3.

4.3.4.

4.3.5.

4.3.6.

44.

aapecax u tenedonax JlenoHenta, 00 M3MEHEHUH
PEKBU3UTOB M IIOJHOMOYMH YIOJIHOMOYEHHBIX
JIUL, BBIMyCKax W OT3bIBaX JOBEPEHHOCTEH Ha
YIOJHOMOYEHHBIX JIUII, a TaKkKe cCOoOOIIaTh WHBbIE
CBEZIEHHs], UIMEIOLINE CYIIECTBEHHOE 3HaUeHHUE IS
HOPMAJILHOTO MCIOJHEHUs Jleno3utapueM cBOMX
o0s3aHHOCTEH 1O HactosameMy J[loroBopy, u B
TeueHue 3 (Tpex) pabouumx IHEH NPOU3BOAMTH
3aMeHy JOKYMEHTOB C YYETOM BHECCHHBIX
W3MCHCHMI;

NpU OCYUIECTBICHUH OIEPAlNi, CBS3aHHBIX C
nepefayeil mpaB Ha ILeHHbIe Oymaru B peecTpe

BJIAJIENILLIEB AMEHHBIX LIEHHBIX Oymar,
MPEJICTaBIISITh HEOOXOIUMEIE IS
TIepeperucTparim paB COOCTBEHHOCTH

JIOKyMEHTBI B COOTBETCTBHH C JEHCTBYIOITUM
3aK0HOJaTeNbCTBOM Poccuiickoil @eaepannu;

CBOEBPEMEHHO M B IOJIHOM 00BEME OILIauHBaTh
MIPEAOCTABISIEMBIE B COOTBETCTBUU C HACTOSIIIM

Jorosopom yCIIyr [Jenosurapus;
KOMIIEHCUPOBATh Jlenozurapuro pacxonpl,
IIOHECEHHBIE MM B CBS3M C Iepeperucrpanueit
IEHHbIX Oymar, yYHThIBAEMBIX Ha  CcYeTe

JenoHeHTa, WM C KCIOJB30BAHUEM HHBIX YCIYT
TPEeTbUX JIMI 10 Topy4YeHusM JlenmoHeHTa.
JlenoHeHT BOpaBe moTpeboBarh y JlemosuTtapus
NpEAbSIBICHUS JOKYMEHTOB, MOATBEPXKIAIOIINX
pasmep YIUIa4E€HHBIX MOCJIETHUM
COOTBETCTBYIOIIMX COOpPOB, TIOCJE TIONYyYEHHS
JAHHBIX JOKYMEHTOB Jleno3urapuemM;

mo TpeboBaHuwro Jlemosurapust — obecreynTh
MIPEA0CTaBIICHUE OpUTHHAJIOB MOPYUICHUH,
IIOJaHHBIX C HUCIIOJIb30BAHUEM KaHaJI0B
AIIEKTPOHHOH CBS3H.

Heucnonnenue JlemoHEHTOM 00513aHHOCTH
nepeaaro OpUruHal OSKBUBAJICHTA IIOPYUCHUA,
MEpPelaHHOTO0 €  WCIOJNB30BAaHWEM  KaHAJIOB
AIEKTPOHHOU CBSI3M, HE BIICYET

HEeJeMCTBUTENBHOCTh MOPYYEHUs, NMEePETaHHOTO C
HCIIOJIb30BAaHUEM KaHAJIOB 3JIEKTPOHHOMU CBsi3u. B
ciry4ae KOH(DIUKTHBIX cuTyarii CTOpoHBI OyayT
PYKOBOJICTBOBAThCS MOPYUYEHHEM, NEPEJaHHBIM C
HCTIOJIb30BAaHMEM KaHAJIOB 3JIEKTPOHHOM CBSI3U.

He mnoaaBarh  JlemosuTapuio  HOPYYEHHH,
WCIIOJTHEHUE KOTOPBIX MOXKET TIPHUBECTH K
MaHMITYJUPOBAHUIO IIEHAMM Ha PBIHKE IIGHHBIX
Oymar B cOOTBETCTBUH co cT. 51 DenepanbHOro
3akoHa «O pbIHKE HeHHBIX Oymar» Ne39-d3 ot 22
ampeist 1996 r.

Jleno3zurapuii BIpase:

4.3.3.

4.3.4.

435

4.3.6

44.

addresses and phone numbers of the
Depositor, of any change in details and
powers of authorized representatives,
issuance and revocation of powers of attorney
for authorized representatives and also other
information having material importance for
the proper performance by the Depository of
its obligations hereunder, and replace the
relevant documents in view of the introduced
changes within 3 (three) business days;

when executing transactions related to re-
registering the rights to securities in the
shareholder register, to furnish the documents
necessary for the re-registration of title under
the applicable law of the Russian Federation;

pay for the Depository’s services provided
hereunder in a timely manner and in full;
reimburse the Depository for the costs
incurred by it in connection with the re-
registration of securities held in  the
Depositor's account, or use of other services
of third parties as instructed by the Depositor.
The Depositor shall be entitled to request the
documents from the Depository confirming
amounts of fees paid by the latter after the
receipt of such documents by the Depository.

at the Depository’s request, procure delivery
of the originals of instructions that have been
submitted using electronic communication
channels.

The failure by the Depositor to perform its
obligation to submit the original equivalent of
the instruction transmitted using electronic
communication channels shall not result in
the invalidity of the instruction transmitted
using electronic communication channels. In
the event of any disputes, the Parties shall be
guided by the instruction transmitted using
electronic communication channels.

not to submit to the Depository instructions,
the execution of which may result in the price
manipulation in the securities market as
specified in Section 51, Federal Law "On the
securities market" No.39-FZ dated 22 April
1996.

The Depository shall be entitled:




44.1.

44.2.

4.4.3.

4.4.4.

4.4.5.

4.4.6.

44.7.

MPUBJIEKATh APYTUE ACTIO3UTAPUH I HCTIOTHEHUS
CBOMX  OOf3aHHOCTEH 10  OCYIIECTBICHHIO
JETIO3UTAPHBIX ONEpaluii, TO €CTh CTaHOBHUTHCS
JETIOHEHTOM JAPYrOro JAENO3uTapusi, B CTPOroM
COOTBETCTBHH C ICHCTBYIOIINMH HOPMAaTHBHBIMH
3aKOHOJATENbHBIMA ~ aKTaMH, W  BBIOPaHHBIM
JleoHEeHTOM cIt0cOO0M XpaHEHUs! LIEHHBIX OyMmar;

HE TMPHUHUMATh K HCIOJHCHUIO IOPYYCHUS
HCHOHCHTa B ClIy4dasxX Hapym€HUA IIOCICIHUM
TpeGoBaHUI Y CIOBUH;

HE UCIIONHATH TTopy4YeHus [lenoHeHTa B ciydasx:

- IPeIxyCMOTPEHHBIX YcnoBusmu
OCYIIIECTBIICHHUS JICTIO3UTAPHON JIEATEILHOCTH;

- TpebOoBaHus  mpoBeaeHus  [lenosurapuem
omnepalyd, HE OIpeJeJeHHON Y CIOBUSIMU
OCYIIIECTBIICHHUS JICTIO3UTAPHON EATEIHHOCTH;

- 3amepKkw  JlemoHEHTOM  OMIATBI  yXKe
COBEPIICHHBIX orepanui COTJIACHO
BhICTaBIICHHOMY JlemosuTapuem cuery Ooiee
geM Ha 5 (T1Th) OAHKOBCKHX JTHEH;

B OJIHOCTOPOHHEM MOPSAKE BHOCUTh U3MEHEHUS B
YcnoBus OCYIIECTBJIEHUSA JIETIO3UTAPHOU
nesTebHOCTH U Tapudbl Ha yCIIyru;

B3UMAaTh JOTIOJTHUTENBHY O aTy 3a
TUPAKUPOBaHNE WHPOPMAITOHHBIX MaTepPHAaIOB U
(hMHAHCOBO-XO3SICTBEHHBIX OTYETOB JMHUTCHTA,
NIpeHA3HAYEHHBIX [ [IepeAadn BlAaJeIblaM €ro

LHEeHHbIX Oymar B ciy4ae, €CIIH OMHUTCHT
npencraBwl  J[enmo3utapuio  HEJLOCTATOYHOE
KOJIMYECTBO ITUX MaTepUasoB (IU1ata B3UMAETCs B
npenenax (bakTHYeCKH MOHECCHHBIX
Jlemo3uTapueM 3arpaT Ha KONUPOBAHHE WIH
u3JaHne TUHIOTpaCKUM croco6oM

BBIIICYKa3aHHBIX MaTEPHAJIOB);

OCYILECTBIISITh MPUOCTAHOBJICHHE ONEpauuil 1o
cuery geno [lemoHeHTa, B TOM 4YMCJI€ OTKa3aTh B
WCIOJIHEHUH [TOPYYEHNs, B ClIydae HEBBIITOJHEHUS
JlenoHeHTOM CBOUX 00SI3aTENbCTB MO OIIIATE YCIYT
Heno3urapus;

HacrosmuMm JlenoHeHT JaeT THChbMEHHOE COTrJIacHe
Ha IPUOCTAHOBJICHUE OTMepaluil MO0 CYETy JeIo
JemnoHenTa, B ciydae HEBBINOJIHEHUS JJeOHEHTOM
CBOMX  00s3aTeNbCTB 1O  OIUlaTe  yCIyT
Heno3urtapus;

OCYIIECTBJISTh TMPHUOCTAHOBICHHUE OMNepaluii o
cuery neno JlemoHeHTa, OTKa3aTh B MCIIOJHEHUHU

44.1.

44.2.

4.4.3.

4.4.4.

44.5.

4.4.6.

to engage other depositories for the
performance of its obligations to execute
depository transactions, i.e. to become a
depositor at another depository, in strict
conformity with applicable regulations and
with the form of the custody of securities
selected by the Depositor.

not to accept the Depositor's instructions for
execution in the event that the Depositor has
violated the Terms;

not to execute the Depositor’s instructions:

- in cases stipulated in the Terms;

- if'the Depository demands the execution of
a transaction not specified in the Terms;

- the Depositor delays the payment for the
executed transactions pursuant to the
invoice issued by the Depository by more
than 5 (five) banking days;

unilaterally amend the Terms and Fees;

charge extra amounts for duplicating
informational materials and financial reports
of the issuer intended for holders of its
securities, in the event that the issuer has
provided the Depository with the insufficient
number of such materials (charges shall not
exceed the costs actually incurred by the
Depository as a result of copying or
publishing the said materials);

suspend transactions in the Depositor's
custody account and among other things
refuse to execute and instruction, in the event
that the Depositor fails to perform its
obligations to pay for the Depository’s
services;

The Depositor hereby gives its written
consent to the suspension of transactions in
the Depositor's custody account, in the event
that the Depositor fails to perform its
obligations to pay for the Depository’s
services;




44.8.

4.4.9.

MOpyYeHUl, a Takke pacToprHyTh Jlorosop B
cllydasix, MPeIyCMOTPEHHBIX 3aKOHOAATEILCTBOM
Poccuiickoii  ®enepanuu, JloroBopom  uw/uimm

Vcnousmuy,
COBEpIIaTh JIOOBIE OINEpalud ¢  [EHHBIMHU
OyMmaramu, MPEeyCMOTPEHHBIC

3aKOHOAATCJIbCTBOM U yCJ'IOBI/IHMI/I;

OKa3bIBaTh COITYTCTBYIOIIHE YCIYTH IO BBITIIATE
JlenoHEeHTY J0X010B (IMBUACHIOB, TIPOIICHTHBIX U
KYTIOHHBIX BBIIUIAT W T.II.) HAa IICHHBIE OyMarw,
HaxoJsIIuecs Ha cuere Jierno JlermoHenTa;

4.4.10. B ciy4ae MOJIy4eHUs JUBUICHAOB B HHOCTPAaHHOU

4.5.

4.6.

BATIOTE M HEBO3MOXKHOCTHM  HMCIOJHEHUS
Jeno3urapueM 00s3aTENBCTB 1O MEPEUNUCICHUIO
JUBUICHIOB TIO0 He3aBUCAMUM OT JlemosuTtapus
npuunHaM Jenosurapuii Bpase mo ucredueHun 90
JIHEeW ¢ JaTbl BBIIUIATHL JUBHJCHIIOB BEPHYTh
HEBOCTPEOOBAHHBIC JIMBH/ICH/Ibl IMUTCHTY.

B cnyuae, ecniu ynonHomodenHoe nuno Jlenonenrta
HeﬁCTByeT Ha OCHOBAaHUM ITOBCPCHHOCTU, MMECT
JEUCTBYIOUIYIO JIMLEH3UI0 NPOQecCHOHATEHOIO
y4acTHHKAa  pbBIHKA  LEHHBIX  Oymar  Ha
OCYyIIECTBIICHHE  OpPOKEPCKOH  JeSITENBHOCTH,
Henonent mopydaer OOO «Peneccanc bpokep»
nepeaaBaTh YHOJIHOMOYEHHOMY JHILLY
uHpOpMAILIMI0O O mojaaBaeMbiX  JlemoHeHTOM
neno3utapHbix nopydeHusx B OOO «Peneccanc
Bpokep», a Taxke mo0yro Ipyryro nHGOPMALIUIO O
COCTOSIHMM CYeTa JIeN0 M ABIKEHHAX IO CYETy
nero JlemoHeHTa, B TOM 4YHCIE €XEIHEBHO
nepeaaBaTbh BBIIUCKM IO CYETy JeNo IO
COCTOSIHHIO Ha KOHeEIl NpPEAbIYLIETO
orepalmoHHOro JHs. Hacrosimee nopydeHue
HCﬁCTByeT a0 OT3bIBa JOBCPCHHOCTH, Ha
OCHOBAaHUM KOTOPOH AEHCTBYET yIOJIHOMOUYCHHOE
1o JlermoHeHTa.

Hacrosimmum [lenonent nopyvaetr [lenosutapuro
CTaHOBHTHCS JETIOHEHTOM CIICAYIOIINX
JIENIO3UTAapUEB M HHOCTPAHHBIX OpraHMU3aLUi,
OCYIIECTBIISIOIINX XpaHeHUE W/WIIK y4eT MpaB Ha

4.4.7. suspend transactions in the Depositor's
custody account, refuse to execute
instructions, and terminate the Agreement
subject to applicable laws of the Russian
Federation, this Agreement and/or Terms;

4.4.8.to execute any such transactions with

securities as stipulated in the laws and the

Terms;

4.4.9. provide additional services related to the
payment of income (dividends, interest and
coupon payments, etc.) to the Depositor on
the securities held in the Depositor's custody

account;

4.4.10. in the event that dividends are received in a
foreign currency and the Depository cannot
perform obligations to transfer dividends due
to reasons beyond its control, the Depository
may, within 90 days from the date of the
dividend payout, refund the unclaimed
dividends to the issuer.

4.5. If the Depositor's authorized representative
acts pursuant to the power of attorney, has a
valid broker license, the Depositor instructs
Renaissance Broker Limited to deliver to the
authorized representative information on
depository instructions submitted by the
Depositor to Renaissance Broker Limited and
any other information on the status of the
custody account and flow of securities on the
Depositor's custody account, including daily
delivery of custody account statements as of
the end of the previous trading day. This
instruction shall be valid until the revocation
of the power of attorney, pursuant to which
the Depositor's authorized representative acts.

4.6. The Depositor hereby instructs the Depository
to become a depositor of the following
depositories and foreign entities, engaged in
custody and/or accounting of rights to

securities and other financial instruments:

IeHHple OymMarm W Jpyrue  (UHAHCOBBIC

WHCTPYMEHTBI: S o
He6ankoBCKoii KpEIHTHOT OpraHm3aIHn Non-bank credit institution of joint-stock
AKIMOHEPHOTO obmectBa  «HammoHaTbHbIH company "National Settlement Depository"
pacueTHbll nenosurapuin» (HKO AO HPJI), (NCO JSC NSD), Nonbank financial
HeGanKOBCKOH — KpEIMTHOH — Oprammu3alm  — 1nst.1tut10n — central counterparty «RDC»
IEHTPABHOTO KOHTpareHTa «PTIK» (Joint Stock Company) (NFI CCP RDC




(Axmmonepnoe odmecto) (HKO LK PIAK (AO)),
AO Kb «Cutnbank», AO FOuuKpenur bank, bank
BTE (ITAO), ITAO POCBAHK, Renaissance
Securities (Cyprus) Limited, IIAO «CIIb banky,
AO «Paiiddaiizendank», Kb "/[x.I1. Mopran bank
Nurepuemman” (O0O0), banx I'TIb (AO), TTAO
Coepbank, AO «llenTpanpHblii nmeno3uTapuit
ueHHbix Oymar» (Pecmybmmka Kaszaxcran), OOO
«MBA TIlaptaepc». Ilpm stom Jeno3urapuii He
HECET  OTBETCTBEHHOCTH  3a  HCIIOJHEHHE
BBILLIETIEPEYNCICHHBIMUA ~ OPraHU3alMAMH  CBOHMX
00s3aTeNBCTB, B TOM 4YHCIE B ClIy4ae HX
0aHKpPOTCTBAa WJIM B HMHBIX CIlydasXx HUX
HETIATEeXEeCTIOCOOHOCTH.

(JSC)), AO Citibank, AO UniCredit Bank,
VTB Bank (PJSC), PJSC ROSBANK,
Renaissance Securities (Cyprus) Limited,
PJSC “SPB Bank”, AO Raiffeisenbank, CB
“J.P. Morgan Bank International” (LLC),
Gazprombank (Joint Stock Company),
Sberbank, Central Securities Depository JSC
(Republic of Kazakhstan), [VA Partners LLC.
Provided that the Depository shall not be
liable for the performance by the above
depositories of their obligations, including in
the case of bankruptcy of such depository or
its insolvency.

5.1.

5.2.

)

2)

OILIATA YCJIYTI U IIOPAJOK PACYHETOB

Pa3mep OIJIaThI yCIIyT Jeno3urapus
OCYILECTBIISIETCS. B COOTBETCTBUU C TapU(HBIMU
IUTaHaMM, YKa3aHHbIMU B Tapudax, sBISIOLIMXCS
HeoTbemyeMoil uvacteto JloroBopa. Tapudamu
MOTYT OBITb YCTAHOBJEHbl CpPOKM JEHCTBUS
KaX1Ioro Tapu(HOrO TUIaHA, a TakkKe ciaydad U
MOPSIIOK CMEHBI TAPU(PHBIX MJIAHOB.

Ecnu unoe He ycranosneno Tapudamu w/unu npu
OTCYTCTBHH MHBIX cOTameHnii Mmexxry CTopoHaMu
KacaTelnbHO OCYIIECTBJIECHUS OIUIAThl, JleMOHEHT
00s13yeTcsl MpeaBapUTEIbHO OIUIAYMBATH YCIYTH
Jeno3uTtapusi ImyTeM IepeBoja Ha OaHKOBCKUH
CUCT )Ieno3MTapm[ JOCHCKHBIX CPCICTB B CYMMC HE
MEHEE CyMMBbl MNpHUYHTaromerocs Jlemnosurapuro
BO3HATPaXJIEHUSI. B ciIyJae nepeBojia
[enonentoM B omiary ycayr Jlemosurapus
JNCHEXKHBIX CPEICTB B CyMMe, IIpEBbIILIAIOIIEH
CyMMY  NPHUYUTAIOLIETOCS  BO3HATPAXKICHUS
Jleno3urapus, pazHuIia NoJIeKHUT UCTIOIb30BaHUIO
B cuUer omjarel yciyr Jlemo3uTtapusi, KOTOpbIE
OyxayT oka3zaHbl [lenoHeHTy B OyIyiieM.

Omutata Bo3HarpaxaeHus 3a yciyru Jlemnosutapus
OCYIIIECTBIISIETCS Ha OCHOBaHUU cyera,
HampapisieMoro Jlemozurapuem JlemoHEHTy 1o
KaHalaM 3JIEKTpOHHOU cBs3u. Ilpu 3TOoM maroi
IOJIyYEHUA cuera Henonenrom WA
YIHOJHOMOYEHHBIM JIMLIOM CUUTAETCSI:

[Ipu HanpaBenny 1o >nekTpoHHOH moute (E-mail)
- JlaTa 3alKicH Ha TIOYTOBOM CEpBEpE OTIPaBUTENS
-Jlenozurapus;

[Ipu Hanpasnennn yepe3 JInunbIil KaOMHET — Hara
pasMemienus  Jlemo3utapueM — 3JIEKTPOHHOTO
JIOKyMeHTa B JINYHOM KaOUHeTe.

B cmywae, ecnum mnpum  oTmpaBke — cuera
WCTIONB30BAIOCH HECKOJBKO CIIOCOOOB JIOCTaBKH,
JaTol mosrydeHus cdera JIENOHEHTOM  WIH

5.1.

5.2.

)

2)

FEES AND PAYMENT PROCEDURE

The fees for the Depository's services shall be
charged pursuant to fee plans, specified in the
Fees, which form an integral part hercof. The
Fees may determine validity period for each
fee plan as well as cases and terms for a fee
plan change.

Unless otherwise provided for in the Fees
and/or in the absence of any other
arrangements between the parties concerning
the payment, the Depositor shall pay the
Depository’s services in advance by way of
transfer to the Depository’s banking account
in the amount of at least equal to fees payable
to the Depository. Should the Depositor
transfer the amount in excess of fees payable
to the Depository, the difference shall be used
for payment of the Depository’s services that
will be delivered to the Depositor in the
future. Fees for the Depository’s services
shall be payable against an invoice to be
delivered by the Depository to the Depositor
via electronic communication channels.
Provided that the Depositor or its authorized
representative shall be deemed to have
received the invoice:

if sent by email, on the date that the same is
registered on the mail server of the sender
(Depository);

if sent via the Client Portal, on the date that
the Depository posts the electronic document
to the Client Portal;




5.3.
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YIOJHOMOYCHHBIM JIMIIOM CYMTAEeTCs Hambojee
paHHSS U3 BBIMICTIEPEUUCIICHHBIX AaT.

JlaHHBIN MOPSIIOK OMpEIENICHUs CPOKa MOTyUCHUS
J000M KOPPECIIOHACHIIMU B PaMKaX HACTOSIIETO
JloroBopa (OTYETOB, BBHINIMCOK, YBEAOMJICHUN U
T.II.) TIPUMEHSETCS BO BCEX B3aMMOOTHOIICHHUSIX
Heno3utapus ¢ [lenoHeHTOM.

B cnywae ecnu Tapudamu mnpemycmoTpeHa
neproAnYecKas oriara ycuyr Jlenosurapus, To o
TpeboBanmio Jlemosurapusa JIemOHEHT [OIHKEH
nepeBecty [leno3urapuio B CYET MpeABAPUTENHEHOM
OIJIaThl JEHEXKHBIE CPENCTBA B CyMME HE MEHEe
CYMMBI BO3HArpakJIeHus 3a MepuoJl, yKa3aHHBIH B
cyeTe Ha oIUaTy, HampasisemoM Jlemozutapuem

JlenoHeHTy.

[Ipu HemocTaToyHOCTH yrIayeHHOW JlemOHEHTOM
CyYMMBI  JICHEKHBIX  CPEACTB  JUISI  OIUIATHI
BO3HATPAXKICHUS 3a OKa3aHHBIE yCITyTH

Heno3utapuil HampaBisieT [lenoHEHTY cueT Ha
OIJIaTy C YyKa3aHHEM CYMMBI, KOTOpas JOJDKHA
OBITH JIOTIOMTHHUTENBHO yIiaueHa JIemoHeHTOM.
VkazaHHBII c4eT JOKEH ObITh  OIUlaueH
Henonentom B Teuenue 5 (Ilsatn) pabounx aHei ¢
JaThl ero MoyydeHus J(enoHeHToMm.

Heno3utapuil BIpaBe BBICTABIATH CYET IO
OTAETBHBIM OTIEPALIUSIM, HE T0KUAASCh OKOHYAHUS
nepuojia, 3a KOTOPBIH JOIKHO OBITH YIJIaueHO
BO3HArpaX<JIcHUE. B TaHHBIN CUET BKIFOYAIOTCS BCE
noHeceHHble Jleno3urapuemM pacxofpl, CBI3aHHbIE
¢ o0cyXkMBaHUEM cueTa Aero JlenoHeHTa.
Tapudamu MokeT OBITH NPEAYCMOTPEHO, YTO
nucrpedoBanue JenonenTom CYMMBI
IIPeaBapUTEIbHOM OIUIATHI MU €€ YacTH, €CIIH 3TO
JIOIIyCKaeTCsl  3aKOHOAATENbCTBOM  Pocculickoi
®denepanuy, CYUTAETCS CMEHOW Tapu(HOTO TUTaHA
10 HHULIMATHBE JlenoHeHTa.

Ecniu Ha wmomeHT mnpekpamieHust Jlorosopa
IPENBApUTENbHO  OIUIaueHHble  JIeIIOHEHTOM
YCIIyTH TIOJTHOCTBIO HE OKa3aHbl, BO3HArpa)kJCHUE
JOJDKHO OBITh  IlepepaccyuTaHoO, MCXOAd U3
¢dakTnuecku  okaszaHHbIX  Jlemo3urapuem K
MOMEHTY TpeKkpamieHus Jlorosopa yciyr, HpH
3TOM, ecnu yCIIyTH OMJIa4YMBAIOTCS
MEPUOANYECKUMH TIATEKaMH, YCITYTH, OKa3aHHBIC
32 HEMOJIHBIM Mecsl, MOANEXKaT OIUlaTe Kak 3a
nosiHbeIA Mecal. CymMma npeBapuTeNbHON OIIAThI
3a HE OKa3aHHbIE WM MOJHOCTHIO HE OKazaHHBIE
Jeno3urapueM yciayru MOIJISKUT BO3BpaTy B
BaJlOTE M B TOPSAAKE B COOTBETCTBUH C
TpeOOBaHUIMH 3aKOHOJATETIHCTBA  AKTOB OPTraHOB
Biactu Poccuiickoit dexnepanuu.

5.3.

54.

In the event that various delivery methods are
used to dispatch the invoice, the Depositor or
its authorized representative shall be deemed
to have received the invoice on the earlier of
the dates above.

The foregoing procedure for determining the
time of receipt of any correspondence
hereunder (reports, statements, notices, etc.)
shall apply to all interactions between the
Depository and the Depositor.

In the event that the Fees provide for periodic
payment for the Depository’s services, the
Depositor shall, at the Depository’s request,
transfer to the Depository as an advance
payment funds in the amount at least equal to
the amount of fee in an invoice for respective
period, issued by the Depository to the
Depositor for payment. In the event that the
amount paid by the Depositor is not sufficient
for payment of rendered services, the
Depository will issue to the Depositor an
invoice that will contain the amount that shall
be additionally paid by the Depositor, and
such invoice shall be payable within 5 (five)
days from its receipt by the Depositor. The
Depository shall be entitled to issue the
invoice for separate operations without
waiting for the end of the period, for which
respective fee is payable. Such invoice shall
include all the costs incurred by the
Depository in connection with the services in
respect of the Depositor’s custody account.
The Fees may provide that if the Depositor
claims an advance payment in full or in part
to the extent that it is permitted by laws of the
Russian Federation, the fee plan shall be
deemed to be changed at the Depositor’s
discretion.

In the event that at the time of the Agreement
termination, services that have been paid by
the Depositor in advance have not been
rendered, the fee amount shall be re-assessed
based on those services that have been
actually delivered by the Depository by the
time of the Agreement termination, provided
that if services are payable on a periodic basis,
those services that have been rendered in an
incomplete month shall be payable as for a
full month. Advance payments for services
that have not been delivered or have not been
delivered in full shall be returned in hard




5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

[Ipu nmenoHWpPOBaHWM HWMEHHBIX LEHHBIX Oymar
pacxo/ibl, CBA3aHHBIC C IEPEPETUCTPALIMEH LIEHHBIX
Oymar Jlenonenta ©Ha wums JlemosuTapus,
BBITIOTHSIFOIIIETO byHKIIIH HOMHHAJIBHOTO
JepKaTensi B peecTpe BIAAEIbIEB HMEHHBIX
IIEHHBIX OyMar, oruiaynBaroTcs [lenoHeHTOM

Pacxompl, cBfA3aHHBIE C  ImepeperucTpaguei
MMEHHBIX IIEHHBIX OyMar co cueTta HOMHHAJILHOTO
nepxkanus [enmosuTapuss Ha JIMIEBOM  cueT
JlenoHeHTa B peecTpe BIaJIENbIEB IIEHHBIX Oymar
WU HAa CUCT HOMHHAJILHOTO JCpPXKaHHS IPYToro
JIeno3uTapusl 1Mo ykazaHuio  JlemoHeHTa,
MOJIHOCTBIO  OIUlauuBatOTCs  JlemOHEHTOM, 3a
HCKJIFOUCHUEM CIy4YaeB, KOT/a IepeperucTparius
MMEHHBIX IICHHBIX OyMar co cdeTa HOMUHAIBLHOTO
nepkanust  Jlemosutapus Ha  JIMIEBOM  CYeT
JlenoHeHTa B peecTpe BIaJENbIEB IIEHHBIX Oymar
WU Ha CYET HOMHHAJIBHOTO JEpPXKaHUS IPYToro

JETIO3UTapHS o YKa3aHUIO JenonenTa
MPOUCXOAUT N0  NPUYMHE  PaCTOPKEHHSA
HACTOALIETO Horosopa B pe3yJsbTare
HEUCTIOJTHEHHUS Jeno3urapuem CBOMX
o0s3aTenbCTB 1O HactosimeMmy /[loroBopy wuimm
npekpauienust JlemosurapueM  OCYyIIECTBICHHUS
JIENO3UTAapHON JesTeNnbHOCTH. B 3THX cimywasx
Heno3utapuil  ommayuMBaeT  TaKUE  PACXOIbI
CaMOCTOSITENBHO.

Jeno3utapuii  BOpaBe  IPOU3BOAUTH  3a4eT

o0s3aTenbCcTB  Jlemos3uTapus 1o  IEepeunCIICHHIO
JIETIOHEHTY CyMM JI€HEKHBIX BBITUIAT MO LIEHHBIM
Oymaram, nocTynuBmuM B Jlemosurapuil st
nepenaun  JlemoHeHTy, ¢  00s3aTenbCTBAMU
[enonenra no ormiate ycayr Jleno3urapusi.

B cnyuae ykionenus /lenoHeHTa OT OmjiaThl yCIIyr
Jeno3utapust WIM  TPOCPOYKH  WCTIOTHEHHS
o0si3aTtenbcTB MO oruiate Jlemosurtapuii BrpaBe
3a4eCTh CYMMY 3aJI0JDKEHHOCTH U3 JIFOOBIX
JIEHEeKHBIX CpeAcTB JleTmoHeHTa, MOCTYMUBIINX Ha
cuet Jlemo3uTapusl.

B ciyvae HEHUCIIOJIHECHUS Henonentom
00513aHHOCTH TIO TIPEeIBAPUTEIHHON OIUIaTe yCIyT
Jlenozutapuss W/WIM HAJIAYUS  IPOCPOUCHHOM
3apomwkeHHocTy [enonenTa nepen Jlemno3urapuem,
Heno3utapuii BnpaBe MPUOCTAHOBUTH MPUEM
W/WIM HUCHOJHEHHE NOopy4YeHuid oT JlemoHeHTa.
Hacrosimmum ~ JlemoHeHT — 1aeT  IMUCBMEHHOE
corjacme, B COOTBETCTBHHM CcO CT. 359
I'paxxnanckoro koxexkca P®, urto Jlemosurtapuii
BIIpaBE HE NPHHAMATh W/WIM HE WCIOIHATh
nopyuyeHusi JlemoHeHTa H HE OCYLIECTBISATH

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

currency in accordance with procedures and
requirements  specified in laws and
regulations of the Russian Federation.

When depositing registered securities, the
costs of re-registering the Depositor’s
securities in the shareholder register to the
name of a Depository acting as a nominee
holder shall be borne by the Depositor.

The costs of re-registering registered
securities from the Depository’s nominee
account to the Depositor’s personal account in
the shareholder register or to the nominee
account of another depository pursuant to the
Depositor’s instruction, shall be fully paid by
the Depositor, save for instances when
registered securities are re-registered from the
nominee account of the Depository to the
personal account of the Depositor in the
shareholder register or the nominee account
of another depository pursuant to the
Depositor's instruction due to the termination
of this Agreement resulting from the failure of
the Depository to perform its obligations
hereunder or the cessation by the Depository
of its depository operations. In such cases, the
said costs shall be borne by the Depository.

The Depository shall be entitled to set off its
obligations to transfer to the Depositor cash
payments payable on securities deposited in
the Depository for transfer to the Depositor
against the Depositor's obligations to pay for
the Depository's services.

In the event that the Depositor evades paying
for the Depository’s services or delays
payments, the Depository shall be entitled to
use any of the Depositor's funds credited to
the Depository's account towards the
repayment of amounts outstanding. In the
case that the Depositor fails to perform its
obligations to pay for the Depository’s
services in advance and/or any of the
Depositor's debt owed to the Depository is
past due date, the Depository may suspend
accepting and/or executing instructions from
the Depositor. The Depositor hereby gives its
written consent, pursuant to Section 359 of
the Russian Civil Code, that the Depository
shall be entitled not to accept and/or execute




5.9.

5.10.

5.11.

nepenavyy MpaB IO IEHHBIM OyMaram TPEeThbHM
Jumam 1o nmoganHeiM [lopydeHusm.

Ha ocnoBanum mwmcema or  JlemoHeHTa,
AKIIEITOBAHHOTO  YTOJHOMOYEHHBIM  JIUIOM,
Jeno3uTtapuii HanpaBiseT cyeTa Ha OIUIATy YCIyT
[0 JETIO3UTAPHOMY JOTOBOPY YIIOJIHOMOYEHHOMY
Ty .

HGHO3I/ITapI/Iﬁ BIIpaBC MPHUHATH W/WIIH UCHOJHHUTH
mopy4dycHuc I[CHOHGHT& A0 TMOJy4YCHUSI CYMMBbI

OIUIaThl JICTIO3UTAPHBIX YCIyr Ha OCHOBAHUU
HocTynuBiIed ot /[lemoHeHTa 1o  KaHaiam
JJIEKTPOHHOM  CBA3M CKAaHUPOBAaHHOW  KOMHHU

JOKYMEHTa, TIOJITBEPIKIAaronero (akT HCIIOTHEHUS
oOcrykuBaromumM JlermoneHTa 6aHKOM TOPYYEHHUS
(uHCTpYKIIMK) 0  mepeBone  /JlemosuTapuio
HEOOXOIUMOIN CyMMBI JEHEXHBIX CPEICTB B CUET
OTLJIATHI AETIO3UTAPHBIX YCIYT.

CTOpOHBI CAMOCTOSATEILHO OCYIIECTBIIAIOT YILIATY
BCEX MPUYUTAIONIUXCS HAJIOrOB W cOOpoB, 3a
HCKIIOUCHHEM CIIy4aeB, MPEyCMOTPESHHBIX
3aKoHoJaTenbcTBOM P®, korna Ha Jlemosutapuii
BO3JIOKE€HA O00S3aHHOCTh HAJOrOBOI'0 areHra IO
VACp)KAHUIO W3  MOCTyHnarommx JlemoHeHTy
JEHSKHBIX  CPEACTB U  IEPEUYUCIICHHUIO B
COOTBETCTBYIOIIHNI OI0/KET HAJIOTOB M COOpPOB 3a
cuer JlenoneHra, oo 00513aHHOCTh
HAJIOTOIUIATENBIUKA TI0 YIUIATE W MIEPEUUCICHUIO
B OMJKET HAJIOTOB U COOPOB B CBS3U C
COBEPIIICHUEM CJIETIOK TI0 MOpyUYeHUto JlemoHeHTa
(BKITIOYast TepOOBBIE COOPBI, HATIOTH HA OTICPAIIH C
IIEHHBIMA OyMaramu W T.IL.). YJepKaHHue Hajiora
Jlemo3uTapreM OCYIIECTBISICTCS U3 CYMMBI I0X0/1a
JenoHeHTa mo CTaHZAPTHON HAJOrOBOW CTaBKe,
MpeTyCMOTPEHHOM 3aKOHOJATEILCTBOM
Poccuiickoii  ®Deaepanuu  WIM  TPUMEHHUMbBIM
MHOCTPAHHBIM 3aKOHOJATEILCTBOM. Jlerno3urapuii
BIIpaBe MPEAYCMOTPETh CHW)KCHHE HAJIOTOBOM
CTaBKH C yYETOM JIbI'OT, YKa3aHHBIX B IPUMEHHUMOM
corJIalieHun 00 n30eKaHuU JIBOMHOTO
HaIOT000JI0XKEeHHSI, B TOM CIy4dae, €CIIA IO JIaThl
BBIIUIATBI ~ yKa3aHHOTO  foxona  JlemoHeHT
npenocTaBuwi  Jlenmo3utapuio  TOJHBIA  MMaKeT
JOKYMEHTOB Il TPUMEHEHHS JaHHBIX JBIOT
(cepTudUKAT HAIOTOBOTO PE3UIEHTCTBA, MUCHMO-
MOATBEPXKIACHHUE O (DAKTHYSCKOM IPaBe Ha JIOXOJI,
WHBIC TIOJTBEPIKACHUS 110 3anpocy Jlemo3urapusi).

JenosurapueM  MOryT OBITb  YCTaHOBJICHBI
JIOTIOJTHUTENIbHBIE  TpeOOBaHUSI B  OTHOLICHUHU
JOKYMEHTOB, KOTOpbIE JIOJKHBL OBIThH

the Depositor's instructions and not to transfer
rights to securities to third parties under the
submitted Instructions.

5.9 Pursuant to the Depositor's letter accepted by
the  Authorized  Representative,  the
Depository shall forward invoices for
payment of services provided under the
depository agreement to the Authorized
Representative.
The Depository shall be entitled to accept
and/or execute the Depositor’s instruction
prior to receipt of payment for depository
services on the grounds of a scanned copy of
a document, confirming that the Depositor’s
servicing bank has executed the Depositor’s
instruction (payment order) to transfer the
required amount to the Depository for
payment of the depository services, with such
scanned copy delivered by the Depositor to
the Depository via electronic communication
channels.

5.11. The Parties shall be separately responsible for
paying all due taxes and charges, except for
cases stipulated by applicable laws of the
Russian Federation, where the Depository is
obligated to act as a tax agent and withhold
and transfer taxes and charges to a respective
budget from the Depositor’s receipts for the
account of the Depositor or to pay and transfer
taxes and charges to a respective budget in
connection with transactions completed at the
Depositor’s instruction (including stamp
duties, securities transaction taxes, etc.). The
Depository shall withhold taxes from the
amount of the Depositor’s income at a
standard tax rate, determined by laws of the
Russian Federation or applicable foreign
laws. The Depository shall be entitled to
apply a reduced tax rate taking into account
benefits, specified in an applicable double
taxation treaty, if prior to payment of
respective income the Depositor has provided
to the Depository a full package of documents
for exercising such benefits (certificate of tax
residence, confirmation letter of actual right
to income, other confirmations as may be
requested by the Depository). The Depository
shall be entitled to introduce additional
requirements to documents that need to be
delivered for exercising tax benefits,
including those provided in international

5.10.




MPEIOCTAaBIACHBl Il TPUMEHEHUS HaJOrOBBIX
JIBTOT, B T.4. YCTAaHABIMBAEMBIX MEXIYHAPOTHBIMH
coraeHusIMU. JIelIOHEHT HECET OTBETCTBEHHOCTh
32 TOJHOTY M AOCTOBEPHOCTH IPENOCTABIEHHBIX
CBEJICHUH M 00s3yeTcsl BO3MECTUTH Jlemo3urapuio
yiiep6, BOSHUKIIWHN B cly4ae, €ClIi Ha OCHOBaHHH
MIPEIOCTABICHHBIX AAHHBIX KOMIIETEHTHBII OpraH
Poccuiickoit  denepanuu  MIM  MHOCTPAaHHBIN
KOMIIETEHTHBI OpraH TPHUMET peHIeHHe O
HEOOOCHOBAaHHOM NPUMEHEHUH HAJIOTOBBIX JIBIOT.
JlemioHeHT 00s13yeTcst BO3MeCTUTh Jlenosutapuio
yIUTadeHHbIE UM 3a JlemoHeHTa CyMMBI HaJIOTOB B
ClIy4ae, €CJIF OHHM OYAyT TOHAYHCIICHBI (B3BICKAHBI )
IO UTOTaM HaJIOTOBOM TPOBEPKH.

treaties. The Depositor shall be responsible
for completeness and accuracy of provided
information and shall be liable to pay the
Depository damages, incurred in the event
that a competent authority of the Russian
Federation or a foreign competent authority
determines that the exercise of tax benefits on
the grounds of information provided was
inconsistent. The Depositor shall recover to
the Depository all tax amounts that the
Depository has paid for the Depositor, if such
amounts are additionally assessed (charged)
as a result of a tax inspection.

6.1.1.

6.2.
6.2.1.

. 3a

OTBETCTBEHHOCTH CTOPOH

Jeno3utapuii  Hecer
JlemoneHTOM:

OTBETCTBCHHOCTE IIEPEN

3a HEoOEeCHeUeHUEe COXPAHHOCTU, IIOJIHOTHI H
MPaBWIHHOCTH 3aMMCceN Mo cYETy Jeno Jlenonenta
B OTHOIICHWM IIEHHBIX OyMar, NPUHATHIX Ha
xpaHeHue Jlemosutapuem, B TOM 4YHUCJIE 3a

HeoOeCIeUeHHE  COXPAHHOCTH  CEepTH(HKATOB
IIEHHBIX OyMmar;
UCKaXCHHE WIM HE  TPEAOCTaBICHUE

rH(pOpMAITHH, TTOTYICHHON OT SMUTEHTA JTIHOO €Tro
perucTparopa U MpeaHa3HAaYeHHOH Ui Iepeaadyu
JlenioHeHTY, a TaKXe 3a He yBEIOMIICHUE YMUTCHTA

(0) pcainn3anuun I[CHOHCHTaMI/I Inpas,
YAOCTOBEPEHHBIX OCHHBIMHA 6YMaFaMI/I,
BCJIICACTBHUC COBCPIICHUA OMHUTCHTOM

KOPIIOPaTUBHOTO JEHCTBUS, MOBJIEKIIEE 3a COO0M
orpaHnuyeHue npas JlenmoHeHTa no 1eHHoi Oymare;

. 32 TIOBJICKIINE TPUYWHECHUE YOBITKOB JlETTOHEHTY

neiicteust  Jlemo3uTapusi W/WIM  COTPYAHUKOB
Jleno3urapusi, a B cioydae ydeTa IEHHBIX Oymar
JenoHeHTa Ha cueTe HOMHMHAJIBHOIO JEpKaHUS,
OTKpPBITOM Jlerno3utapremM B HHOM JETIO3UTApUU Ha
OCHOBAHMHU 3aKIOYECHHOTO MEXAY ACTO3UTAPUAMHU
JIOTOBOpa, TakXke W 3a JEHCTBUS  HHOTO
Jlero3uTapusi, npu 3toM Jlemo3utapuil HE HeECeT
OTBETCTBEHHOCTH 3a JCHCTBUS UHOT'O JEHO3UTAPUS
ecnu JlemoHeHT Jajl NUCbMEHHOE COIJIacUe Ha
XpaHEHHUE MPUHAICKAIIUX €My IICHHBIX OyMmar Ha
CYeTe HOMHUHAIBHOIO AepxaHus JlemosuTtapus B
HMHOM JCNO3UTAPUU.

I[CHOHCHT HECET OTBCTCTBCHHOCTb:

3a JIOCTOBEPHOCTH u CBOEBPEMEHHOCTb
nHopmMaLuy, nperocrasisieMoii Jenosurtapuio, a

6. LIABILITY OF THE PARTIES

6.1. The Depository shall be liable to the

Depositor for the following:

6.1.1. failure to ensure safety, completeness and
accuracy of entries on the Depositor’s custody
account in respect of the securities accepted
by the Depository for safe custody, including
failure to ensure safety of securities

certificates;

6.1.2. distortion of or failure to provide the
information received from the issuer or its
registrar and intended to be provided to the
Depositor, and also failure to notify the issuer
of the Depositors exercising their rights
attaching to securities due to the issuer
performing a corporate action, which has
resulted in the restriction of the Depositor’s
rights in respect of a security;

the actions of the Depository and/or
employees of the Depository resulting in
losses for the Depositor, and, in the case that
the Depositor’s securities are held in the
nominee account opened by the Depository at
another depository pursuant to the agreement
made between the depositories, also the
actions of another depository, provided that
the Depository shall not be liable for the
actions of another depository if the Depositor
has given its written consent for the custody
of its securities in the Depository’s nominee
account opened with another depository.

6.2. The Depositor shall be liable:

6.1.3.

6.2.1. for reliability and timeliness of the
information furnished to the Depository, and
also for the authenticity of the securities




6.2.2.

6.2.3.

6.3.

6.3.1.

6.3.2.

6.3.3.

TaKke 32 TOJJIMHHOCTh IMepeAaBacMbIX Ha
xpaHeHue /leno3utapuro neHHBIX Oymar;

34 TMOJMHYK ©U B CPOK OIUIaTy  YCHYT,
nmpenocraBnsieMbix  Jlemosurapuem; B ciiydae
HECBOEBpPEMEHHOW omatel yciayr Jlemo3urapus
JenoneHT BhImaunBacT neHio B pasmepe 0.3 %
(HOMP  WTENBIX TPU  JIECATBHIX) OT  CYMMBI,
noJyiexaniei oriare, 3a Kax /bl IeHb IPOCPOYKH;
JI0 TIOTAILEHUs 33J0JKEHHOCTU BCE OIEpaluu co
cyeTtoM Jeno JlemoHEeHTa NpUOCTaHABIMBAIOTCS,
TIeHd JOJDKHA OBITh OInlaueHa JlermoHeHTOM B
teuenne 7 (Cemm) KaneHTApHBIX ITHEH ¢ JaTh
nonydeHus: tpeboanus oT J[lemosurapus o ee
yIIare;

nepes, TPETbUMMM JHULAMH 32 COKPBITHE OT
Heno3urapust nHGOPMAITUHU O TIPaBaxX TPETHHUX JIHII
Ha JIENOHUPYEMbIE [IeHHbIE OyMaru.

Jeno3utapuii HE HECET OTBETCTBEHHOCTH IEPE]
JlenmoneHToM:

3a HCCBOCBPCMCHHOC IIOJYUYCHHC HCHOHGHTOM

WU3BEILCHUH, HacTynuBUIEE B pe3ynbTare
oTCcyTCcTBHA JleTOHeHTa IO yKa3aHHOMY ajpecy, a
TaKxke B ciyvae HECOOOIIEeHUS W
HECBOEBPEMEHHOro  coolmmeHust  JlemoHeHTOM
U3MCHCHUS CBOUX JaHHBIX;

3a  geiictBus  Jlemosurtapus, MOBJIEKIINE
MpuYuHEeHne  yOBITKOB, B  CiIy4yae, Korja
Jeno3utapuii  00OCHOBAaHHO  TOJarajics Ha
IIMCBbMCHHBIC IMoOpy4CHUA ﬂeHOHeHTa u

YIHOJHOMOYEHHBIX UM JIMII, a TAKXE B pe3yJbTare
WCTIONB30BaHUs MH(OpMALWH, YTEpSABLICH CBOIO
JOCTOBEPHOCTh, B ClIy4ae HeCOOOLIeHUs 00 ee
n3MeHeHuu Jlenosutapuio;

3a  JEWCTBHUA  TPETbUX  JHI,  IOBJIEKLIUE

NpUYrHEHHe YOBITKOB J[eTOHEHTY, B TOM YHCIIe B

Cly4asx:

- MpUYHHEHHUS YOBITKOB HENPaBOMEPHBIMH
JEHUCTBHSAMU Y TIOJTHOMOYCHHOI'O JIUIIA;

- HCHUCIIOJTHCHUA OMHUTCHTOM
00513aTENbCTB 10 ICHHBIM 6yMaraM;

CBOHUX

- HETIPaBOMEPHBIX JEHCTBUH HMHUTEHTA H
peecTpoaepKaTers;

transferred to the Depository for the purposes
of safe custody;

6.2.2. for full and timely payment for the services
provided by the Depository; in the case of a
delayed payment for Depository’s services,
the Depositor shall pay a fine at the rate of
0.3% (naught point three) of the amount
payable, for each day that the payment is
delayed. All operations in respect of the
Depositor's custody account shall be
suspended until all amounts outstanding are
fully repaid; the fine shall be payable by the
Depositor within 7 (seven) calendar days
from the date of receiving the Depository’s
request to pay the fine;

6.23. to third parties for concealing
information from the Depository
regarding third-party rights to the

deposited securities.

6.3. The Depository shall not be liable to the
Depositor:

6.3.1. for untimely receipt by the Depositor of
notices due to the absence of the Depositor
at the specified address, and the Depositor’s
failure to notify or untimely notice by the
Depositor of any changes in its details;

6.3.2. for the Depository’s actions, which have
resulted in losses when the Depository
reasonably relied upon written instructions
of the Depositor and its authorized
representatives and used the information
which was no longer reliable, and the
Depository had not been notified of any

changes in the said information;

6.3.3. for the actions of third parties, which have
resulted in losses for the Depositor,
including in the case of:

— losses caused through wrongful acts of

the Authorized Representative;

— failure of the issuer to perform its
obligations in respect of securities;

— wrongful acts of the issuer and the
registrar;




6.34. 3a

6.4.

- HeTIPEIO0CTaBICHUS CIIHCKOB A
HECBOEBPEMEHHOE TPEJOCTABICHUE CIUCKOB
BIIAQZICNIBIICB WMMEHHBIX IICHHBIX Oymar B

cllydyae HEMOJy4eHUs TpeOOBaHUS WK
HECBOEBPEMEHHOTO TIONy4eHHs TpeOoBaHuUs
Ha COCTaBJICHHE CIIHCKA oT
peecTpoepKaTes;

- HpEeI0CTaBICHUS peecTpozaepxKarenem
W/WITM SMUTEHTOM HETOYHOW W/WIIN HETIOTHON
UHQOPMAIH;

- BBEJICHUS B OTHOIICHHUH WHOCTPAHHBIX
roCy1apCcTB, HHOCTPAaHHBIX  OpraHU3ALUN
v/vn  QU3WYECKUX JIMI, B TOM YHUCIC
IIEPCOHANBEHO B OTHOIIICHUY JlenoHeHTa n/uiu

ero ad¢uiMpoBaHHBIX JKL, Poccuiickoi
Denepanmeit 60 WHOCTPaHHBIM
rocy1apcTBOM, rOCyJapCTBEHHBIM
O0bETUHEHUEM  W/WIM  COI30M  H/WIH
TOCYIapCTBEHHBIM  (MEXIOCYIapCTBEHHBIM)
YUpEKACHUEM JFOOBIX Mep
OTPaHUYUTENLHOTO  XapakTepa  (CaHKIHH,

amMbapro, npeAnucanuil u ap.);

- HapyIIEHHUs TPU WCTIOJHEHUH TIOPYYCHHUS
HenonenTa MOOBIX MEp OrPaHUYUTENHLHOTO
xapaktepa (caHkOuid, 5MOapro u  1p.),
BBEJICHHBIX WHOCTPaHHBIM TOCYAapCTBOM,
3aKOHOJIATENBCTBY KOTOPOTO  IOJYHHSETCS
JlemoHeHT.

nevictBust  (OesneiictBue)  Jlemosurapus,
CTOPOHHUX JC€TIO3UTAPUCB I/I/I/IJ'II/I HWHOCTPAHHBIX
OpraHu3alyi, OCYIIECTBISIOIINX XpaHEHUE W/UIN
y4eT TmpaB Ha IeHHble OymMarm W Jpyrue
(MHAHCOBBIE WHCTPYMEHTBI, €CIIH 3TO BBI3BAHO
JefcTBUEM NPUMEHHMOIO B OTHOLICHHH HX
JEeSTETbHOCTH  3aKOHOJATEIbCTBA,  BBEICHHEM
Poccuiickoii ®enepanmeit mmMb0 HHOCTPaHHBIM
TOCYJapCTBOM, TOCYIapPCTBEHHBIM O0BEANHECHUEM
W/WIM  COIO30M  W/WIM  TOCYJapCTBEHHBIM
(MeXrocynapCTBEHHBIM) yUYpPEKICHHEM JTFOOBIX
MEp OrpPaHWYMUTENIFHOTO XapakTepa (CaHKIHH,
aM0Oapro, MpearnucaHuii u ap.).

Jemno3utapuii He HECET OTBETCTBEHHOCTH MEpPEN
TpeTbUMH JUIAaMH (B TOM UHUCIE Tepen
peecTpoaepKaTeIsiMA 1 SMUTEHTAMH ):

- 32 TOYHOCTh M IOJHOTY HH(OpMaIuy,
nepegaHHou eMy JlenmoHeHToM;

— failure to submit or delayed submission
of lists of shareholders due to the failure
to receive or delayed receipt of a request
to make such list, from the registrar;

— provision by the registrar and/or the
issuer of inaccurate and/or incomplete
information;

— introduction of any restrictive measures
(sanctions, embargos, orders, etc.) by the
Russian Federation or by a foreign
country, a national alliance and/or union

and/or national (supranational)
institution with respect to foreign
countries, foreign entities and/or

individuals, including personally with
respect to the Depositor and/or its
affiliates;

- breach of any restrictive measures
(sanctions, embargos, orders, etc.),
introduced by a foreign country, by
whose laws the Depositor is governed,
when executing the Depositor’s
instruction.

6.3.4. for acts (failure to act) of the Depository,
third-party depositories and/or foreign
organisations engaged in custody and/or
accounting of rights to securities and
other financial instruments, if this is

caused by laws and regulations
applicable to their activities or by any
restrictive measures (sanctions,

embargos, orders, etc.), introduced by the
Russian Federation or a foreign country,
a national alliance and/or union and/or
national (supranational) institution.

6.4. The Depository shall not be liable to third
parties (including to registrars and issuers):

— for the accuracy and completeness of the
information provided to it by the
Depositor;




6.5.

- 3a  HCIIOJTHCHHUC HCHOHCHTOM CBOUX
00513aTENBCTB nepea Tp€TbUMHM JIMLaMU;
- 3a  HCIIPCOOCTABJICHUC CIIMCKOB  HJIK

HECBOEBPEMEHHOE MPEJOCTABICHHE CIIMCKOB
BJIQ/ICTHIICB UMCHHBIX IICHHBIX OyMar B CiIydae
HEIMOIYYCHUS TpeOoBaHUS WIH
HECBOEBPEMEHHOT0 TOJTYy4YeHHS TPeOOBaHHS Ha
COCTaBJICHHUE CIHCKA OT PEECTPOACPKATEIIA.

VYObITKH, TpUYMHEHHbIE 0AHOH 13 CTOPOH Apyroi

— for the performance by the Depositor of
its obligations to third parties;

for the failure to submit or delayed
submission of the lists of shareholders
due to the failure to receive or delayed
receipt of a request to make such lists
from the registrar.

CTopole BCIEICTBHE HADVILEHHS HACTOSIIEro 6.5. The losses caused by one of the Parties to
p 8 Py B the other Party as a result of the breach
HoroBopa, a Takke HEUCIOJHEHUS  WIH .
hereof and the failure to perform or
HEHa IeXKAIIEr0 UCTIOIHEHHST CBOUX 00s13aTEbCTR . . I
mo  Jloroso HOMIEAKAT  BOMELICHHIO B improper performance of its obligations
COOTBETCTRIL If Y, . e CTBVIOLLIM hereunder shall be reimbursed in
Loon yiomt accordance with current Russian laws.
3aKOHOJaTeNbCTBOM Poccuiickoit denepariuu.
6.6. B cmywae HapyuieHus noHeHToM 1.4.3.6. . .
HaCTCosly e:o ﬂ(ﬁ“};B: a 2152321; 1/1(1)71 BIbaBe B 6.6. In the event that the Depositor violates
0 HOCTI(I)I OHHEM TI0 Hp K’e ACTOPTH pTI) HaCTpo;[ 15071 Clause 4.3.6. hereof, the Depository may
4 p PAIKE P PIHY B unilaterally terminate this Agreement and
JloroBop W B3bicKaTh ¢ JlemoHeHTa Bce . .
recover all its losses from the Depositor,
MOHeceHHbIe Jlemo3utapueM YOBITKH, a TaKkKe . . .
HYIICHHYI0 BBIFOLY B COOTBOTCTBHH CO cT. 15 including profits foregone, in accordance
% Z)K AHCKOTo Komokca PD ’ with Section 15, Civil Procedure Code of
PaXKA A ) the Russian Federation.
7. OBCTOSITEJIbCTBA HENPEOJOJIMMOM | 7. FORCE MAJEURE
NJIbI . o
c 7.1.  None of the Parties shall bear responsibility
7.1. Hu onna u3 CTOPOH HE HECET OTBETCTBEHHOCTHU B in case of a non-performance, delayed or
ClIyyac HEBBIMOIHEHUS, HECBOCBPEMEHHOI'O WM inadequate performance of any of its
HEHAJICKAIICTO BBIIIOJIHEHUS €0 KaKOro-auodo ee contractual obligations if such non-
oOsi3aTenscTBa 1O JloroBopy, ecim yka3aHHBIE performance, delayed or inadequate
HEBBINOIHCHUE, HECBOCBPEMECHHOE 170101 performance are caused exclusively by the
HEHAIJICKAIICe  BBIMOJHEHHE  OOYCIOBICHBI occurrence and/or the effect of force
HCKJIIOYUTEIBHO HACTYIUICHUEM W/WJIM JCHCTBHEM majeure circumstances, i.e. contingencies,
00CTOSITENTLCTB HETPEOIOTUMON CHJIBI, TO €CTh which the Party /Parties could not have
Ype3BbIYAMHBIX 00CTOSATEBCTB, KOTOpBIC expected and/or prevented by their actions
Croponbl/CTopoHa HE MOTIIM MPEIABUICTh H/HIIH (hereinafter - force majeure circumstances).
MPEJOTBPATUTh CBOUMH JICHCTBUAMH (naynee -
(dhopc-MakopHbIe 00CTOSATENBCTBRA).
7.2.  3atponyTtas popc-MaxKOPHBIMU 00CTOSTEIHCTBAMHU
Cropona 6e3 npomeienus uapopmupyer apyryto | 7.2. The Party affected by force majeure

CropoHy 00 3THX OOCTOATENBCTBAX M 00 WX
MMOCJICACTBUAX U IPUHUMACT BCC BO3MOXKHBIC MEPBIL

c HEJBI0 MaKCHUMaJIbHO OTPaHUYUTh
OTpHLIATENbHBIE MOCJIEACTBUS, BBI3BaHHBIC
YKa3aHHBIMH (hopc-MaKOpHBIMHU
00CTOSATETLCTBAMH.

CropoHa, ans KOTOpodl co3pmamuck  opc-

MaXOpHbIE OOCTOSITENILCTBA, JOJDKHA TaKke 0e3
MIPOMEJIEHUSI W3BECTUTH Apyrylo CTOpoHY O
MpeKpalieHn  3TUX  o0cTosTenseTB.  Ecnm

circumstances shall immediately inform the
other Party of such circumstances and their
consequences and shall use its best efforts
to limit the negative consequences caused
by the said circumstances.

The party affected by the force majeure
circumstances shall also immediately notify
the other Party of the cessation of such
circumstances. If, owing to an unreasonable
delay, the other Party has suffered losses,




7.3.

BCIICICTBUEC  HEOOOCHOBAaHHOTO  TPOMEIICHUS
npyrass CTOpoHa IMOHECIa YOBITKH, TaKUE YOBITKH
noAJiexaT Bo3MeleHnu0o CTOPOHOMU, Oy CTUBLICH
MIpOMEIJICHHE.

O0s13aHHOCTD JIOKa3bIBaTh CYIIIECTBOBAaHUE

such losses shall be reimbursed by the
Party, which has allowed such delay to
occur.

N 7.3.  The burden to prove the existence of force
0OCTOSITENILCTB HEMPEOIOMMOM CHIIBI JISKUT Ha . . .
CropoHe, KoTopasi cChlIacTCs Ha MX JICHCTBHE. majeure circumstances shall lie on the ParFy
’ claiming to have been affected by the said
circumstances.

7.4. Cpok ucrnonHeHus o0s3aTeabCTB Mo HacrosmeMy | 7.4, The time for performance of obligations
JHorosopy Cropono#, WCIIBITHIBAIOIIEH hereunder by the Party affected by the force
BO3JCUCTBHE  OOCTOSTEIBCTB  HEMPEOJOTUMOI majeure circumstances shall be extended
CHJIbI, OTOJBUIACTCS Ha IMEPHOJ] ACHUCTBUSA ITHX for a period equal to the duration of such
00CTOSATENBCTB U MX MOCIICACTBHH. circumstances.

7.5. llo mpomectBun popc-MakOpHBIX oOcTosiTensCTB | 7.5. After cessation of force majeure
CropoHbl 00S3YIOTCS MPUHATH BCE MEPHI IS circumstances the Parties undertake to use
JIUKBUJAIIMK  TIOCICACTBHA M YMEHBIICHHS their best efforts to eliminate the
MPUYUHEHHOT'O yIepoa. consequences thereof and reduce the

damage caused.

7.6. CTopoHBI TPHU3HAIOT (GOPC -MAKOPOM PpEIICHUS
OpPTraHOB TOCYAAapCTBEHHOM WM UcmosHUTenbHOH | 7.6. The parties recognize as force-majeure
BJIACTH, CYLIECTBEHHO YXYALIAIOIINE YCIOBUS decisions of government or executive
BBIIIOJIHEHHUsS ~ Hacrtosimero  JloroBopa — wim authorities that materially worsen the terms
NEJTAoNIe HEBO3MOXXHBIM HX  BBIIIOJIHEHHE hereof or make their performance
MOJIHOCTBIO MJIM YaCTUYHO. impracticable, in whole or in part.
CropoHBl TIpU3HAIOT (POPC-MAXKOPOM  JICHCTBHS The parties recognize as force-majeure
perucTpaTopoB u JIETIO3UTapUEB npu actions of registrars and depositories taken
MEPEePEruCTPalii I[EHHBIX OyMar, BBI3BaBIIHC during the re-registration of securities that
3aJepKKy  HMCIIONHEHHS  00s3aTelbCTB  TI0 have resulted in delaying the performance
MepeperucTpanny IIeHHBIX OyMar. of the obligations to re-register the

securities.

8. CPOK JIEVCTBMUSI, OCHOBAHWUSA | 8. TERM. AMENDMENTS AND
N3MEHEHUA n MNPEKPALIEHNWSA TERMINATION.

JOI'OBOPA

8.1. Jlobas u3 CropoHn wumeer mpaBo pacToprHyTh | 8.1. Any of the Parties shall be entitled to
JoroBop B OZHOCTOPOHHEM TMOPSIIKE, €CIU terminate the Agreement unilaterally if the
pacropxxenue JloroBopa HE HAHOCHUT yIepOa termination of the Agreement does not
IpaBaM U 3aKOHHBIM HHTepecaM JIpyroii CTOPOHBI. prejudice the rights and lawful interests of
Cropona, HaMmepeBarouasics pacTopruyTh the other Party. The Party intending to
JloroBop, MHCBMEHHO  YBEIOMIIIET  JIPYIYIO terminate the Agreement shall notify the
CTopoHy O TakOM pacTOPXKEHHH B CPOKH, other Party in writing of such termination
yka3aHHble B nyHKTe 8.2 JloroBopa. Ilpm atom within the time as indicated in Clause 8.2
JoroBop cuuTaeTcsi pPacTOPTHYTHIM C JAAaThl, hereof. Provided that the Agreement shall
YKa3aHHOH B YBEJOMIJICHHH, HO He paHee be deemed to have been terminated on the
3aBEpIICHHA BCEX B3aMMHBIX pPACUETOB IO date as specified in the said notice, but not
Horosopy. until the settlement of accounts hereunder

has been finalized.

8.2. YBemomiieHHe 0 HaMepeHHHU IpekpatuTh aeiicteue | 8.2. Notice of the intention to terminate the

HOFOBOpa JOJIDKHO OBITH HaIlpaBJCHO

Agreement shall be given:




8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

— JlemoHeHTOM - He Tmo3aHee, dyeMm 3a 10
(mecats) mHEW 1O TpEANONaracMod  JaThl
pactopxxenus Jorosopa,

- Jlemmozurapuem - He mo3aHee, deM 3a 30
(Tpuanate) AHEW O TpeAroraracMou JIaThl
pacrop:kenus Jlorosopa.

C wMomeHra nomydyeHus [lemosutapueM  OT
Jenonenta 3asIBJICHUS 0 pacTOp>KEHUHU
Hacrosiero Jlorosopa Jleno3urapuil npekpaiiaet
MpHeM TOPYYEHHH Ha COBEpIUICHHE ONepanuid 1Mo
cuery xgerno. B reuenue 10 (necarn) pabounx aHen
C MOMEHTa TOJIy4eHUs 3asBlIeHUA OT JlenmoHeHTa
Jeno3uTapuii 00s13aH 3aBEpPIIUTh paHee MPHHSATHIC
K HCIIOJIHEHHUIO ofepanuu Mo cuety aemno. Ilpu
3TOM 00s13aTENbCTBA M0 CIIUCAHUIO LIEHHBIX OyMar,
3aYUCIIEHHBIX Ha cYeTa Jerno JermoHeHTa 10 JaThl
MpEKpaIICHUS HACTOSIILIETO [orosopa,
COXPAHSIOTCS 10 OJTHOTO CIUCAHMS 3TUX IIEHHBIX
Oymar. CrnmcaHue BcexX LEHHBIX Oymar co cuera
neno [enonenrta y Jleno3utapus, B 3TOM cliydae,
SBJISIETCS. OCHOBAaHHMEM JJISI  €ro  3aKPBITHA.
Henozutapuii nepenaer JIenoHEHTY U3BEILEHUE O
3aKpBITUM €ro cYera Jerno B TEYEHHE OJHOI0
paboyero JHS MOCIHE AAThI €r0 3aKPBITHS.

B cinywae pacropxkenHus Hacrosimiero JloroBopa
Henosurapmii  00s3aH  oOecmednTs  TpaBa
JlemoHeHTa Ha TpUHAJICKAINIHE €My IICHHBbIE
Oymarm.

IIpu pacropxxenun JloroBopa 10 IpUYMHAM

nukBuAanuu  Jlemosutapus,  JIUIICHUS  €rO
JINIEH3UN Ha MpaBo OCYIIIECTBIICHHS
JETIO3UTAPHON JIEITEILHOCTH, oo I10

nHunatue Jlemo3urapus, HE CBSI3aHHOH C
HapyleHueM J[eOHEHTOM YCIOBUN HACTOSIIETO
Jlorosopa, pacxoapl IO IEePEePerucTpanuu HEHHBIX
Oymar Ha uMsi JlemOHEHTa WM Ha UM IPYroro
HOMUHAIBHOTO  JAepkaTedsl  IeHHBIX  Oymar
Jlenonenrta Bo3Memarotcs Jleno3urapuem.

B Tteuenme 3 (Tpex) MecaleB ¢ MOMEHTa
pacTopxeHus Horosopa oruiarta yCIyr
Jlenozurapust o 00CSCIICUCHHIO TIEPEBOA IICHHBIX
OymMar nmpou3BOAUTCS B COOTBETCTBUH ¢ Tapudamu
Ha ycnyru. Ecnu mo ucreduenuu 3 (Tpex) MecsIeB
co nHs pactopxkeHus JloroBopa JlemoHEHT He nan
Jeno3utaputo mnopydyeHUil O TIEPEBOJIE BCEX
IICHHBIX Oymar, Jlemo3uTapuii WMeEeT MpaBO B
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— by the Depositor — at least 10 (ten) days
prior to the proposed date of termination
hereof,

— by the Depository - at least 30 (thirty)
days prior to the proposed date of
termination hereof.

Upon receipt by the Depository of an
application for termination hereof from the
Depositor, the Depository shall cease to
accept instructions to perform custody
account operations. The Depository shall,
within 10 (ten) business days from the time
of receipt of the application from the
Depositor, complete custody account
operations earlier accepted for execution.
Provided that the obligations to debit the
securities credited to the Depositor's
custody accounts prior to the date of
termination hereof, shall continue until such
securities have been debited in full. The
debiting of all securities from the
Depositor's custody account opened with
the Depository shall in such case be the
grounds for the closing of such account. The
Depository shall notify the Depositor that
its account has been closed within one
business day from the account closing date.

In the event of the termination hereof, the
Depository  shall procure that the
Depositor's rights to its securities are
protected.

If the Agreement is terminated due to the
liquidation of the Depository, revocation of
its license to perform depository operations,
or by the Depository for the reasons other
than the violation by the Depositor of the
terms hereof, the costs of re-registering the
securities to the name of the Depositor or
another nominee holder of the Depositor's
securities shall be reimbursed by the
Depository.

The Depository's fees for the transfer of
securities shall be paid in accordance with
the Fees within 3 (three) months from the
time of termination hereof. If, upon the
expiration of 3 (three) months from the time
of termination hereof, the Depositor has
failed to submit instructions to the
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OJTHOCTOPOHHEM TOPSIIKE U3MEHUTH PACLECHKU Ha
WCTIOJTHEHHE MOpy4YeHuil, CBSI3aHHBIX c
obecrieyeHneM BO3BpaTa Jlenonenty
MpUHAAJICKAIIUX eMy LEeHHBIX Oymar.

N3menenus u gononHeHus B JloroBop MOryT OBITh
ocymiecTBieHbl Jlemo3utapueM B OJHOCTOPOHHEM
MOpsIIKEe, B TOM YHUCJIE IyTeM OIMyOIMKOBaHUS
nHpopMmarun Ha caiite Jlemosurapus B ceTH
HuTepuer (www.renbroker.ru). [Tpu a3tom Jlorosop
CUMTAeTCS W3MCHCHHBIM, eclii B TedeHue 10
(mecsTr) paboumx HIHEW €O JHS HAIPABICHIHS
yBeJoMIeHHS 00 wu3MeHeHuu Jlorosopa mbO
OITyOJIMKOBAHUS COOTBETCTBYIOIICH HH(OPMAIIUU
Ha caiite Jlenmosutapus B cetu HWHTepHET OT
JlernoHeHTa He  TOCTYHNUT  BO3paXEHUU B
MUChMEHHOH  (OopME 1O  COOTBETCTBYIOIIMM
n3MeHeHussM. Ecnu W3MEHeHuss M JIOTOJTHEHUS
BHOCATCA B CBA3H C TpeGOBaHI/ISIMI/I
3aKkoHonarenscTBa Poccuiickoit denepanuu, TO

JloroBop cuuTaeTcs W3MEHEHHBIM B  JIaTy
HaIrpaBJICHUA YBCAOMIICHHUA 06 U3MCHCHNU
Horosopa 6o oIy OJIMKOBaHUSI

COOTBETCTBYyIOIIeH wWHpopMaruu Ha VHTepHET-
cTpaHnulie bpokepa.

Jleno3urapuii BIpaBe B OJHOCTOPOHHEM IOPSJIKE
u3MeHsaTb  Tapudw, o uem [lenosurapuit
yBeaomiisieT [enonenrta. Ilpu HenmocTymjieHUu OT
JlenoHeHTa BO3paXXeHUI B MTUCHMEHHOH (hopMe 1o
n3MmeHenusiM Tapugos B Teuenue 10 (Hecstn)
pabounx  gHEH ¢  MOMEHTa  TOJYYECHHS
yBegoMieHus, Tapudsl CHUTAIOTCS BCTYNHUBITUMHU
11 JlenoneHTa B cuiy.

JloroBop BcTymaeT B CHIIy C MOMEHTa €ro
MOANUCAHUS HAAJEXKAaIle YIMOJIHOMOYECHHBIMU Ha
To npeactaButensMu CTopoH u aeictByer 1o 31
neka0ps roga 3akmoueHus Jlorosopa.

B cimygae, ecnm 3a omMH MeECSI] A0 OKOHYAHUS
cpoka neictBust JloroBopa Hu oaHa u3 CTOpOH He
3aBUT O HAMEPEHHH €Tr0 PacTOPTHYTh, JloroBop
ABTOMATHYECKHU IPOJIOHTUPYETCS Ha CIICTYFOIITHI
KaJICHIApHBIA TOA, NpU 3TOM JaHHBIA MOPSIOK
NpOJIOHTAllMM JIeUCTBYEeT B JajbHEWIIeM Ha
KaX bl MOCIEYIONNUNA KaJleHAapHbIM roj.
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Depository to transfer all securities, the
Depository may unilaterally adjust the fees
in respect of the instructions related to
procuring that the Depositor's securities are
returned to the Depositor.

The Agreement may be amended
unilaterally by the Depository, including by
posting the information on the Depository's
website at the following address:
www.renbroker.ru  Provided that the
Agreement shall be deemed amended if no
objections are received from the Depositor
in writing in respect of the respective
amendments within 10 (ten) business days
of the date of the dispatch of the notice of
amendments to the Agreement or of the date
that the relevant information is posted on
the Depository's website in the Internet. If
the Agreement is amended pursuant to
requirements in laws of the Russian
Federation, the Agreement shall be deemed
amended on the date of the amendment
notification or publication of respective
information on the Broker’s webpage.

The Depository is entitled to unilaterally
change the Fees by giving notice to the
Depositor. In the event that no written
objections from the Depositor against the
proposed changes to the Fees are received
within 10 (Ten) business days from the time
of receipt of the notice, the Fees shall be
deemed effective for the Depositor.

The Agreement shall come into effect upon
its execution by duly authorized
representatives of the Parties and shall be
valid until 31 December of the year, in
which the Agreement has been made.

If none of the Parties expresses its intention
to terminate this Agreement one month
prior to the end of the term hereof, this
Agreement shall be automatically extended
for the next calendar year, provided that
such extension procedure shall apply to
each subsequent calendar year.

INPOYME YCJIOBUA

Hacrosium JlenoHeHT 3aBepsieT, UTO OH OCO3HAET
W TpPUHAMAeT BCE PHUCKH M  TOCIEACTBUSA
MIOJTyYeHUS IENO3UTAPHBIX yCIyT oT Jlemo3urapus,
SIBJISIFOLIIETOCS IOPUINYECKUM JIALIOM,
3apETUCTPUPOBAHHBIM 1O  3aKOHOAATEILCTBY
Poccuiickoii Denepalivy, B TOM YKCII€ CBSI3aHHbBIE

MISCELLANEOUS

The Depositor hereby certifies that it
understands and accepts all risks and
consequences of receiving depository
services from the Depository, a legal entity
incorporated under laws of the Russian
federation, including those risks and



http://www.renbroker.ru/

9.2.

9.3.

94.

9.5.

C BBEJCHHEM W/WIM BO3MOKHBIM BBCICHHEM B
oTHoleHuu Poccuiickoit deaepanuu, poCCUINCKUX
IOPUAMYECKUX W/ (U3MYECKUX JIUI CAHKLIUH
OT/CNBHBIMH ~ WHOCTPAaHHBIMH  TOCYIapCTBaMH
W/WIM COI3aMU T'OCYIapCTB W/JIHUOO0 OTBETHBIMHU
MepaMH, TpPUHUMAEeMbIMH OpraHaMH  BIAacTH
Poccwuiickoii denepariuy B CBA3U C 9THM, BKITFOUast
PUCKH BO3MOXXHOH OJIOKMPOBKH  (3aMOPO3KH)
[ICHHBIX OyMar W JICHeXHbIX cpeicTB JlernoHeHTa,
Haxosumxcs y Jleno3urapus.

Bcs nepenucka u neperoBopsl Mexay JlenoHeHTOM
n [lemo3utapueMm OCYMIECTBIAIOTCS HAa PYCCKOM
W/WIM  aHIJIMHCKOM  s3bIKax. Eciu  mepenucka
OCYILIECTBJISICTCS. OJAHOBPEMEHHO HA PYCCKOM U
AHTTIMIICKOM $I3bIKaX, TO B CIIy4ae MPOTHBOPEUHS
TEKCT Ha PYCCKOM SI3bIKE UMEET MPEUMYIIECTBO.

Jeno3utapuii mnepeAaeT BBIIUIATHL MO LIEHHBIM
OymaraM IyTeM MEpeYUCIICHHs IOIy4YEHHBIX UM
UL OTHX 1eJed JEeHEXHbIX CpeACTB Ha
O0aHKOBCKMI  CueT, YyKa3aHHbII B  AHKeTe
JlemoHeHTa WM B OTAEIBHOM pACHOPSIKEHHU
(3asBnenun) JlenoneHTa.

CTOpOHBI  COXpaHSIOT
Hacrosuiero Jloroeopa.

KOH(HICHITNATHFHOCTD

JlemoHeHT He BO3paXKaeT NPOTHB TOTO, YTOOBI
CBEJICHHS O HEM [0 TEPEYHI0 W/WIH B 00bEMe,
ONpEeACIISIEMOM 3aKOHOAAaTeNbCcTBOM Poccuiickoi

Odenepanuu, nepexaBanuck [lemozutapueMm B
rOCyJapCTBEHHBIE OpraHbl c LEIBI0
OCYIIECTBIICHUSI ~ TOCIEJHUMH  KOHTPOJIbHBIX
¢$yHKUUH.

Jlemo3utapuii BIpaBe pacKpbITh HHPOpMaIHio 00
o0beMe U LIeHE CIENKH, 0€3 YKa3aHUs! KOHKPETHOTO
KJIIMEHTa, B  COOTBETCTBHH C  TpaBWJIaMHU
npodecCHOHANBHBIX — accouuauuii  Jub0 HMHBIX
COI030B, WIEHAMH KOTOPBIX OH SIBJISIETCA.

Criopbl, BO3HHKAIOIUE B CBA3M C HUCIOJIHEHHEM
Hactosamero Jloroopa, CTOpPOHBI MBITAIOTCA
YpEryJIupoBaTh IIyTEM IIEPETOBOPOB.

Bcee CIIOPEI, pasHoriacusd, MMPETCH3UN u
Tpe60BaHI/I$I, BO3HHKAIOIIHNEC n3 HaCTOAICTO
I[OFOBOpa WJIW IIPAMO HUJIM KOCBECHHO CBA3AaHHBIC C
HHUM, B TOM YHCJIC KAaCarOMECA €ro 3aKII0YCHUA,
CyHmIeCTBOBaHUs, N3MCHCHU, HWCIIOJIHCHU A,
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consequences related to introduction
and/or potential introduction of sanctions
by select foreign countries with respect to
the Russian Federation, Russian legal
entities and/or individuals , and/or
consequent reactive measures taken by
authorities of the Russian Federation,
including the risks of potential blocking
(freeze) of the Depositor’s securities and
funds held with the Depository.

All correspondence and communication
between the Depositor and the Depository
shall be in the Russian and /or English
languages. In the event that
correspondence and communication are
executed simultaneously in Russian and
English, in case of discrepancies, the
Russian wording shall prevail.

The Depository shall transfer payments on
securities by way of wire transfer of
respective amounts to the bank account
specified in the Depositor’s Questionnaire
or in a separate instruction (request).

The Parties shall keep the Agreement
confidential.

The Depositor does not object to its
personal data (to be provided in accordance
with the list and/or in such volume as
determined in the laws of the Russian
Federation) being transferred by the
Depository to state agencies for the
purposes of control functions performed by
the latter.

The Depository may disclose the
information regarding the volume and the
price of the transaction without specifying
the identity of a particular client in
accordance with the rules of professional
associations or other unions, of which it is
a member.

The Parties shall attempt to settle any
disputes arising in connection herewith
through negotiations.

Any disputes, differences, demands or
claims arising out of this Agreement or
directly or indirectly related to it, including
those relating to conclusion, existence,
amendment,  performance,  violation
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HapyLICHHUs, PACTOPKCHHUS, MpeKpalleHus |
JCHCTBUTEIBHOCTH, TMOJUIEXkKAT DA3PEIICHUI0 B
opsaKe apOutpaxa (Tpereiickoro
pa3duparenbCcTBa), aJIMUHHCTPUPYEMOTO
ApOUTpaXHBIM IIEHTPOM TpU PocchiickoM coro3e
MIPOMBINTUTICHHUKOB 1 nipeanpuanmMareneii (PCIII)
B COOTBETCTBHUHU C €r0 MPaBUIaMH, IEUCTBYIOIINMHI
Ha JIaTy TO/Ia4H UCKOBOTO 3asIBJICHUSI.

BriHeceHHOE TpeTeHCKHM CyAOM pelIeHue OymeT
OKOHYATEIIbHBIM, 00SI3aTeIILHBIM JJII CTOPOH M HE
MOJJIEKUT OCTIAPHUBAHUIO.

Bce Bompockl, HeyperynupoBaHHble J[oroBopowm,
pa3pemaioTcsi B COOTBETCTBUH C ACHCTBYIOIINM
IpaXJIaHCKHM 3aKOHOAATENbCTBOM Poccuiickoi
Qenepany, WHBIMA HOPMATHBHBIMH aKTaMH
Poccuiickoit @enepannn.

Hu onmna w3 CropoH He BmIpaBe yCTymaTh WA
repeaaBaTh Kakue ObI TO HA OBIIIO U3 CBOWX IPaB U
o0si3aHHOCTEW TO Hacrosimemy JloroBopy 0e3
MPeIBapUTEILHOTO  MHUCHBMEHHOTO  COTJIAcHSA
npyroit CTOpOHBI.

Bes mepencka, B TOM 4HCIE TPEIOCTaBICHHE
CTOPOHAMH yBEJOMJICHHH 00 W3MEHEHUH W
npekpameHun Jlorosopa, OCYyILECTBISETCS II0
pexBHM3WTaM, YKa3aHHBIM B cT.l11 HacTosmero
Horosopa, w/wimm  nocpeactBoM  JlmuHoro
kabunera. Ilo TpeGoBanmio mob6oir u3 CTopoH
MOJly4eHUEe KOPPECHOHACHLIMK JIOMKHO OBITh
MOATBEPKACHO B MUChbMEHHOU (hopme. CTOPOHBI
MPU3HAIOT B KaYeCTBE MUCbMEHHON POpMBI 0OMEeHa
nHpOpMaIeir 0OMeH COOOIICHUSIMH TI0 KaHaJlaM
9MEeKTpOHHON cBsA3u. CTOPOHBI JIOTOBOPHIIHCH
TaKxXe MPU3HABATh TaKue cooOrieHus
JIOKa3aTeNIbCTBAMU TP PACCMOTPEHUM  JTFOOBIX
pasHorjiacuii, B TOM 4HCIIE B TPETEHCKOM cyie.

Hacrosimuii JloroBop cocTaBieH Ha PYCCKOM U
aHIJIMACKOM si3bIKax. B cilyyae mnpoTHBOpeUHit
TEKCTOB Ha PYCCKOM M aHIJIMHCKOM $3BIKaX, TEKCT
Ha PYCCKOM S3bIKE€ HMMEET IpPEeHMYIIECTBEHHYIO
CHUILY.

JlenoHEeHT MOATBEP)KIAeT, YTO OH O3HAKOMJIEH C
VYCnoBUSMH ~ OCYIIECTBICHHMS  JI€MO3UTapHOU
nestensHocTH (Kimmentckum permamentom) OO0
«Peneccanc bpokep» (IIpunoxxenune Ne 2) (namee —
Ycnosus) u Tapudamu Ha yciyru Jlemosurapus
(ITpunoxenne Nel).

CTopoHBI YCTaHOBWIIH, 4TO YCIOBUS
B3anmoJeiictBusi CTOPOH B TIpollecce mepeiadu
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termination and validity hereof, shall be
resolved by arbitration administered by the
Arbitration Centre of the Russian Union of
Industrialists and  Entrepreneurs in
accordance with its rules effective as of the
date of submission of the claim.

The award rendered by the arbitration court
shall be final, binding upon the Parties and
shall not be challenged.

Any issues not covered by this Agreement
shall be settled in accordance with
according to the applicable civil procedure
law of the Russian Federation, other
regulatory acts of the Russian Federation.

Neither Party may assign or transfer any of
its rights and obligations hereunder
without prior written consent from the
other Party.

All  correspondence, including the
amendment and the termination notice
given by the Parties, shall be sent using the
details as specified in Clause 11 hereof,
and / or via the Client’s Portal. Should any
of the Parties so request, receipt of the
correspondence shall be confirmed in
writing. The exchange of messages via
electronic communication channels shall
be recognized by the Parties as the written
form of communication. The Parties also
agree that such messages shall be
recognized as evidence admissible in the
case of any disputes, including in a court of
arbitration.

This Agreement is made in the Russian and
English languages. In case of any
discrepancies between the Russian and the
English version, the Russian version shall
prevail.

The Depositor acknowledges that it has
read and understood the Terms of
Depository Operations (the Client Rules) of
Renaissance Broker Limited (Annex No.2)
(the “Terms”) and the Fees (Annex No.1).

The Parties have agreed that any conditions
not covered by this Agreement relating to
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Henosurapuem [lenonenty wuH(OpManuu 00
omepanusix, MPOW3BENEHHBIX C  IEHHBIMHU
Oymaramu JlemoHeHTa, a TaKXe OIMpPEeISIOIIe
MEPUOANYHOCT U (OpMY TEepelayd OTYCTHOCTH
Heno3utapust [lenoHeHTy, HE YperyJMpOBaHHbIE

HacToAmmM  JloroBopoM,  yCTaHaBIMBAIOTCA
YcnoBusiMu,  ABIAIOIMIMMHCS — HEOTHEMIIEMOM
yacThl0 Hactosmero [orosopa. B  cmyuae

BO3HHKHOBEHHUS TPOTHUBOPEUNI, MEXIy HOPMaMHU
VYcnoBuil u Hactosiero Jloropopa mpUMEHEHHIO
TIOJIeXAT HOPMBI HacTosiero Jlorosopa.

Hacrosiimumii foroBop BCTymnaer B CUIIy ¢ MOMEHTa
€ro MOJMUCAHUS HAAJIeKAIIC YIOTHOMOUYECHHBIMU
Ha To npeacTtaBuTenasiMu CTOPOH.

CTOpOHBI COTJIACHIINCH, YTO IIPU 3aKITIOYCHUH
Hacrosimero JloroBopa W oQopMIIEHMH HHBIX
MUCbMEHHBIX JOKYMEHTOB B Pa3BUTHE HACTOSIICTO
norosopa CTOpOHBI [OMYCKAalOT HCIOJIb30BaHUE
aHasora COOCTBEHHOPYYHOU MOJIHICH
regepanbHoro  gupekropa OOO  «Peneccanc
BpOKep» U WHBIX YIIOJIHOMOYCHHBIX JIMI, B TOM
YHcie CpeJCTBa MEXaHMYECKOro KOIMWPOBAHUS,
OJICKTPOHHYIO IMOAINKCH U MHBIC aHAJIOT'U.

Hactrosmmum  OOO  «Peneccanc  bpokep»
YBEJIOMIISIET, YTO OCYIIECTBISIET JETIO3UTAPHYIO
JEATeNILHOCTh Ha  YCIIOBUSX COBMEIICHHS C
OpOKEpCKOH M IWIEPCKOW JesATENHHOCTHIO Ha
PBIHKE IIEHHBIX OyMmar.

the interaction between the Parties during
the course of the provision by the
Depository to the Depositor of the
information regarding the operations
performed with the Depositor's securities
that also specify the frequency and the form
of the provision of statements by the
Depository to the Depositor shall be set
forth in the Terms, which form an integral
part hereof. In the event of any
inconsistencies between the Terms and this
Agreement, this Agreement shall prevail.

9.12. This Agreement shall come into effect upon
its execution by duly authorized

representatives of the Parties.

9.13. The Parties have agreed that, when entering
into this Agreement and executing other
written documents in pursuance of this
Agreement, the Parties shall permit the use
of the equivalent of own handwritten
signature of the General Director of
Renaissance Broker Limited and other
authorized  representatives,  including
obtained by mechanical means of copying,
electronic signature and other equivalents.

Renaissance Broker Limited hereby
informs that it carries out its depository
operations as a secondary activity in
addition to its primary operations as a
broker - dealer on the securities market.

9.14.

10. IMPUWIOXKEHMUS K 1OI'OBOPY 10. ANNEXES TO THE AGREEMENT
10.1. K nacrosimemy [loroBopy npumnararorcs 10.1. Enclosed hereto are:
- Tapudno Ha YCIIyTH Heno3utapust - Fees (Annex No. 1);
(Hpunoxcerme Nel); - Terms of Depository Operations (Client
- VYcinoBus ~ OCYLIECTBICHHUS  JCMO3UTApPHOU rules) (Annex No. 2)
;[reI;ITeJILHocm N02(KJII/ICHTCKI/II/I perJIaMeHT) - Disclosure of information fo fax
(Hpunoxenue Ne2) authorities of a foreign state (Annex No.
- PackpeiTne nH(OpManMu HaJIOTOBBIM OpraHam 3)
uHocTpaHHoro rocyaapctsa ([Ipunoxenune Ne3)
11. IOPUJINYECKHUE AJIPECA, BAHKOBCKHE PEKBU3UTHI U MNOAIINCU CTOPOH// LEGAL
ADDRESSES, BANK DETAILS AND SIGNATURES OF THE PARTIES
Pexsusutel Jlenonenra/ Depositor’s Details:
®HNO/Full name:

Hata poxxnenusi/Date of birth:




ITacmmopt/Passport:

Cepust No , BoIman/ Series No.
, issued

Anpec peructpanuu (BKJIOYas HHOEKC)
/Registration address (including zip code):

[TouroBsrit anpec/Mailing address:

WHH/INN:

bankoBckue pexBusuThl/Bank details:

Konrakrtasiii Tenedon/Contact phone no.:

Anpec diekTpoHHOM mouThl/Email:

Jenosurapuii/Depository:

Ha3zsanne/ Name:

0OO0O «Peneccanc bpokepy/ Renaissance Broker Limited

IOpunmaecknit anpec/ Registered address:

123112, TMOCKBA, BH.TEP.I. MYHHUIIUIIAJIBHBIH  OKPYT
IIPECHEHCKHH, HAB. TIPECHEHCKAA, /. 10, BJIOK C, DTAX 50 /
FLOOR 50, BLOCK C, PRESNENSKAYA NABEREZHNAYA 10, INTRACITY
TERRITORY OF FEDERAL CITY, PRESNENSKY MUNICIPAL DISTRICT,
MOSCOW, 123112, RUSSIAN FEDERATION

[Mourossrii anpec/ Mailing Address:

123112, T'MOCKBA, BH.TEP.I' MYHHUIHIIAJIFHbIH  OKPYI
IIPECHEHCKHH, HAB. TIPECHEHCKAA, J]. 10, BJIOK C, OTAX 50 /
FLOOR 50, BLOCK C, PRESNENSKAYA NABEREZHNAYA 10, INTRACITY
TERRITORY OF FEDERAL CITY, PRESNENSKY MUNICIPAL DISTRICT,
MOSCOW, 123112, RUSSIAN FEDERATION

bankoBckue pekBuznthl/ Bank Details:

HWHH/INN 7709258228, KIITI/KPP 997950001
p/c/eurr. acc. 40701810700001400459

6 AO «Paughgaiizenbanxy/ at JSC “Raiffeisenbank”
UHH/INN 7744000302

BUK/BIC 044525700
x/c/corr.acc. 30101810200000000700

Tenedon/ Telephone:

+7(495) 258-7777

3A JEIIOHEHTA/ FOR THE DEPOSITOR: 3A JIETIO3UTAPHIA/ FOR THE DEPOSITORY




Jok Hoer b/ Title Ilo noBepenHoCcT H OT « _ » Ne / By
®.11.0, noammes/ Full name, signature virtue of the power of attorney dated « __ »
’ ’ No.

@. U. O. / Full name, signature




IIpunoxenue Nel k JloroBopy 00 okazaHUM IEHO3UTAPHBIX YCIyr oT«_ » 20 1.Ne  /Annex No.l
to the Global Custody Services Agreementdated 20 r.No.

VYTBepKAEHO:
IIpukaszom ['eHepanbHOr0 AMPEKTOPA
00O «Peneccanc bpokep»

OoT « » roma Ne
Approved:
By the Order of the General Director
Renaissance Broker Limited

dated «  » No.

Tapudgsbl Ha neno3utapHoe odciay:kuBanue Jenozurapus OOO "Peneccanc bpokep'"/
Fees for depository services of Renaissance Broker Limited



Mpuno:xkenue Ne 3 x JloroBopy 00 OKa3aHUH
JIETIO3UTAPHBIX YCIYT OT «__ » 20 1. Ne

Annex No.3 to the Global Custody Services Agreement

dated 20 No.

PackpbiTHe HH(pOPMAIINH HATOTOBBIM OPraHam
WHOCTPAHHOTO TOCYIapcTBa

Disclosure of information to tax authorities of a

foreign state

1. OBIIHME IIOJIOKEHUSA

1.1 B cayyae ecnu [lemo3zutapuii B cuity TpeOOBaHHA
HAJIOTOBOTO  3aKOHOJATENhCTBA HHOCTPAHHOTO
rocyfapcTBa WiIH JIOOOTO CBA3aHHOTO C HHUM
MpaBWia, 3aKOHA WM TIOCTAHOBJIICHUS, HE
NpPOTHUBOpEYAIINX 3aKOHOAaTeNbCTBY PO (manee —
«TpeboBanust HHOCTPAHHOT'O
3aKOHOMIATEILCTBAY»), OOs3aH TMOJaBaTh WA
packpeiBaTh  MH(pOpMAIMIO,  CBS3aHHYIO  C
HdemoneHToM, B TOM 4YHcle HHPOPMALHUIO,
yKa3aHHyl0 HIKe B KadectBe lloanmexaiei
packpeITHiO HHGOpManwH, Jlermo3utapuii BIpase,
a JlemoOHEHT HACTOSIIIUM  COTJIAIIACTCA M
yrnonHoMounBaeT Jlemo3utapuii OCYIIECTBISTH
yKa3aHHbIE JEUCTBUS 0€3 JIOTIOTHHUTEIHHOTO
TOJITBEPKACHHUS WM COTIIACOBAHUS CO CTOPOHBI
JlemmoHneHTa.

1.2 Tlog wundopmanmeii, xotopyto [emosutapmuii
OyneT 00si3aH MPeIOCTaBIIATh B cuiny TpeOoBanuit
MHOCTPAaHHOIO  3aKOHOJATeNnbcTBa  (Jajee —
«llomnexamas  pacKpbITUIO  HUHQOPMALHS»),
MOJKET MOIPa3yMeBaThCsl B TOM YHCJIE CAeAyIoLIast
uHbOpMAaIHS:

a. MM/ HaMMEHOBaHHUE, aJpec U HoMep (HoMmepa)
HAJIOTOIUIATEINBIINKA TI0 Ka)JIOMy JICTIOHEHTY,
MIO/IISKAIIEMY PAacKphITHIO B cuity TpeOoBaHuUi
WHOCTPaHHOTO 3aKOHO/IATEIILCTRA;

b. Homep Jlemo3WTapHOro cyera MO KaKIOMY
JETIOHEHTY, TOMJIeKAIIeMy PACKPBITHIO B CHITY
TpeOoBaHH ”HOCTPAHHOTO 3aKOHO/IATEIbCTBA;

C. OCTaTOK Ha KOHel roja Ha Jlemo3utrapHom
cueTe KaXJOoro JCIOHEHTa, MOIJIEKAIEro

1.1

1.2

GENERAL PROVISIONS

If, pursuant to requirements of tax laws of a foreign
state or any related rule, law or directive consistent
with the laws of the Russian Federation (the
"Foreign laws requirements"), the Depository must
submit or disclose information related to the
Depositor, including information specified below as
Information subject to disclosure, the Depository
may and the Depositor hereby agrees and authorizes
the Depository to perform the said actions without
additional confirmation or approval from the
Depositor.

The information, which the Depository must provide
as per the Foreign laws requirements (the
"Information subject to disclosure") may include,
among other things, the following information:

a. name, address, and taxpayer's no. for each
depositor to be disclosed as per Foreign laws
requirements;

b. Custody account no. for each depositor to be
disclosed as per foreign laws requirements;

c. year-end balance on the Custody Account of each
depositor to be disclosed as per Foreign laws
requirements; and




pPacKpeITHIO B cHiIy TpeOoBaHWN HHOCTPaHHOTO
3aKOHOAATEIbCTBA; U

d. oT4eTHOCTP B  OTHONICHUM  IEPEBOJIOB,
pou3BeIEHHBIX ¢ Jlemo3uTapHOro cUYeTa U/ Ha
Jlemo3uTapHbplii CYET MO KaXKJIOMY JICTIOHEHTY,
MO/ ISXKAIIEMY PacKpBITHIO B cwry TpeGoBaHMiA

HWHOCTPAHHOT'O 3aKOHOAAaTCIILCTBA.

d. reports on transfers made from the Custody
Account and/or to the Custody Account for each
depositor to be disclosed as per Foreign laws
requirements.

1.3 B cuyuae ecnu [leno3utapwmii B cury TpeboBanmii
MHOCTPaHHOI'O 3aKOHO/JATENbCTBA o6szan | 1.3 If the Depository, as per the Foreign laws
OCYIICCTBIISITh YACpKAHHUE H/UIN TepeuncIeHIe requirements, must withhold and/or transfer
JCHEXHBIX CPEACTB  JICTIOHEHTAa  HAJOTOBBIM Depositor's funds to tax authorities of a foreign state
opraHaM  HMHOCTPAHHOTO  TOCYHAapcTBa  (HX (their agents), the Depositor hereby agrees and
arentam), JICMOHEHT HACTOSIINM COITIANIACTCS U authorizes the Depository to perform the said actions
YIOTHOMOYHBACT JIeMO3UTAPHil OCYIIECTBIATH without additional confirmation or approval from
yKa3aHHBIC JCHCTBUSA 0€3 OMOJHUTEIHHOTO the Depositor.
TIOJITBEPKIICHUST WITH COTJIACOBAHUSI CO CTOPOHBI
JlemoHeHTa.
2. OBS3BATEJBCTBA JEINOHEHTA 11O | 2. DEPOSITOR’S OBLIGATIONS TO PROVIDE
OPEJOCTABJEHUIO UHOOPMAILIUU INFORMATION
2.1. B cnyyae ecim kakas-nuOo wumH(opmMarus | 2.1. In the event that any information is required by the
TpeOyercs Jlemosuraputo B cury TpebGoBaHuit Depository due to the Foreign laws requirements
WHOCTPAaHHOTO 3aKOHOAATEeNbCTBA W/WIM B CHITY and / or by virtue of the RF legislation and / or by
3aKoHOAaTeIbcTBa PO n/unu B cuiny TpeOoBaHuU virtue of the requirements of any Russian or foreign
m000TO0  POCCHHCKOTO WM  HHOCTPAHHOTO tax authority (their agents), the Depositor undertakes
HAJIOrOBOro opraHa (ux areHToB), JlemoHeHT to provide such information to the Depository within
00s13yeTcss TpeJOCTaBUTh Jleno3urapuio Takyro the terms established by the Depository, provided
uHPOpPMALIMIO B CPOKH,  YCTaHOBIICHHBIC that such periods meet the requirements of the
Jlenio3utapuieM, IpH yCIOBHH, YTO TaKHE CPOKH legislation of the Russian Federation.
COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUSM 3aKOHOIATEIHLCTBA
Po.
2.2. JlemoHEeHT 00s13yercst HEe3aMeUINTENBHO ) ]
2.2. The Depositor undertakes to promptly notify the
coo0marb Jeno3urapuio 0 TOOBIX i '
Depository of any circumstances that may affect
00CTOSITENLCTBAX, KOTOPHIE MOTYT IMOBIHITH Ha ] J o .
Depository's obligations to provide information
oOsi3aTenscTBa  Jlemo3urtapusi  IpPEAOCTaBIATH ) ’ } _
specified in the Foreign laws requirements. In the
nH(pOpMAITHIO, MPEAYCMOTPEHHYIO

TpeboBaHHAMU HHOCTPAHHOTO 3aKOHOIATEIbCTRA.
B cnydae nHanmuusi no MHeHuto Jlemosurtapus y
JlemonenTa

OPpU3HAKOB, IIO3BOJIAIOIINX

event that, in the opinion of the Depository, the
Depositor has any signs that allow the Depositor to
be identified as being subject to disclosure due to the




2.3.

24.

uaeHtuuupoBats JlemoHeHTa B KadecTBe,
MTO/ICKAIIETO PACKPHITHIO B cHiIy TpeGoBaHMiA
MHOCTPAaHHOI'O 3aKOHOAAaTeNbCTBa, Jlemo3uTapuii
B COOTBETCTBUHU CO

CBOMMH BHYTPCHHUMH

JIOKyMEHTaMH MIPUHAMAET MepbI 1o
uaeHTnrkanuyn JlermoHeHTa B KadecTBe JHUIIA,
MOJUIKAIIETO PACKPBITHIO B cuity TpeOGoBaHMiA

HWHOCTPAHHOT'O 3aKOHOAAaTCIILCTBA.

B cnydae ecnu JIeMOHEHT SBISIETCS JIUIIOM,
TTO/ICKAIIIM  PACKPBITHIO B crily TpeGoBaHmiA
MHOCTPAaHHOTO  3aKOHOAATENbCTBa, JlemOHEHT
HACTOSIIIIMM TPU3HAET M TMOIATBEPKAAET CBOE
00s13aTEIBCTBO  TIPEAOCTABIATL  Jlermo3urapuio
HH()OPMAITUIO M TOKYMEHTHI, TIOITBEPKIAOIINE,
yT0o JIEMOHEHT SBIACTCS JIMIIOM, IOJJICKAITUM

packpeITuio B cuily TpeOoBaHHMN WHOCTPAHHOTO

3aKOHOMATENbCTBA, a TaKXkKe JIIOOYyI0 HHYIO
uH(OpMAITHIO, CBSA3aHHYI0O C TpeboBaHMSIMU
WHOCTPAHHOTO  3aKOHOJATENbCTBA,  KOTOpas

MOKET OBITh HA Pa3syMHOM OCHOBAHUU 3aIlIpOMICHA

Hemnosutapuem.  Kpome  Toro, JlemoHeHt
MOJITBEPIKIAET U COTJIAIIAETCS, UTO, B CITydae ecIn
HelnpeaocTaBiaeHue Jleno3urapuro  yKa3aHHOU
uHpOpMAIUKM TOBJIEYET 3a COOOW Kakue-muoo
HAJIOTOBbIC IUIATEXKU, IITpadpl MWIK  IEHH,
JlemoHEeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTh 3a YIIaTy
YKa3aHHbIX CyMM B TIOTHOM O0BeMe M Ha
MOCTOSSHHOM OCHOBE TOJHOCTBIO TapaHTUPYET
Jleno3urapuio BO3MEIICHHE JIFOOBIX HAJIOTOB,

mTpadoB MW TEeHEH, a TaKkKe JIOOBIX PacXOJO0B,

NOHECEeHHBIX  /Jlemo3utapyieM B CBS3BH €
HETpeI0CTaBICHUEM JlennoHeHTOM
COOTBETCTBYIOLIEH UHPOpMaLUH u/uim
JOKyMEHTOB.

B caywsae mempenocTtaBieHusi MO0 HETONHOTO
npenoctapineHust JlemoneHToM uWHGOpMAUU U
W/WIHA TOKyMEHTOB, HEOOX0IMMBIX Jlernmo3uraputo
IUIST ero WACHTU(UKAIMK B KadecTBe JIMIIA,
TTO/ICKAIIETO PACKPHITHIO B CHiIy TpeboBaHmiA
MHOCTPAaHHOI'O 3aKOHOAATeNbCTBa, Jlemo3uTapuii
BIIPaBE MPUMEHUTH MO OTHOUICHUIO K J[ermoHeHTy
MOCTIEACTBUA, MpeTyCMOTPEHHBIC

3aKoHOJ1aTeNbcTBOM P®D /1J14 TakuX ciyyaes, B TOM

2.3.

2.4.

Foreign laws requirements, the Depository shall, in
internal documents, take
measures to identify the Depositor as the person to

accordance with its

be disclosed due to the Foreign laws requirements.

In the event that the Depositor is a person subject to
disclosure due to the Foreign laws requirements, the
Depositor hereby acknowledges and confirms its
obligation to provide the
information and documents confirming that the
Depositor is a person subject to disclosure due to the

Depository  with

Foreign laws requirements as well as any other

information related to the Foreign laws
requirements, which can be reasonably requested by
the Depository. In addition, the Depositor

acknowledges and agrees that if the failure to
provide the Depository with this information entails
any tax payments, fines or penalties, the Depositor
shall be responsible for paying the said amounts in
full the
Depository the reimbursement of any taxes, fines

and permanently fully guarantees

and penalties as well as any expenses incurred by the
Depository in connection with the failure of the
Depositor to provide relevant information and / or
documents.

In the event that the Depositor fails to provide or in
the event of partial provision by the Depositor of the
information and / or the documents required by the
Depository for its identification as a person subject
to disclosure due to the Foreign laws requirements,
the Depository shall be entitled to apply to the
Depositor the consequences provided by the
legislation of the Russian Federation for such cases,
including taking a decision on the refusal to perform




YUCIICE MPHHATH pelleHHe 00 OTKa3e oT operations under the Agreement or on the
COBEpIICHHUs omnepanuii 1o JloroBopy WiIH O termination of the Agreement.
pactopxennu JloroBopa.
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